
OKTÓBER

MINDENSZENTEK HAVA

Megérik a csipkebogyó, a kökény, a galagonya, amely különösen ízletes,
ha a dér megcsípi. Gyönyörûek a fák, ahogy színesednek a falevelek.
Érdemes a legszebbeket lepréselni a gyerekekkel. Az erdõt járva gyûjthe-
tünk gesztenyét, makkot. Késõbb ezekbõl különbözõ játékok készülhet-
nek.

Fontos a természetben lezajló változások folyamatos megfigyeltetése.
A gyermekek részt vehetnek az otthoni dióverésben. A diót felhasznál-
hatják az óvodában különbözõ közös játékokban: diógurító verseny, célba
dobás stb. Úgy, ahogy ezt a régiek is tették. Ebben a hónapban zajlik
a szüretelés a bortermelõ vidékeken. A kisebb szõlõsökben, úgy, ahogy
régen, a családok egymást segítve szüretelnek.

VERSEK

Tamkó Sirató Károly: Dombon

Csoóri Sándor: Dióbél bácsi

Szalai Borbála: Makk-emberke

Takáts Gyula: Szüreti vers
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SZÜRETI MULATSÁG

A hagyomány szerint a szõlõtermõ vidékeken még ma is szokás a szü-
retelés végeztével a szüreti mulatság. Ezt jeleníthetjük meg óvodásainkkal
az óvoda udvarán. A szülõk segítségével szõlõt gyûjtünk, majd a gyere-
kekkel feldolgozzuk. Az óvodások tevékenyen részt vehetnek a szõlõsze-
mezésben, a darálás, taposás, préselés mûveletében az óvónõk és szüleik
irányításával. A hangulatot emeli, ha egy „kisbíró” kidobolja a mulatságot.

Feldíszítjük az udvart szõlõlevelekkel, színes szalagokkal. Szõlõkoszorút
készítünk, amelyet a menet körbevisz az udvaron. Közben szól a népzene.
A szülõk bográcsban egyszerû ételt fõznek (pl. paprikás krumpli), melynek
elkészítésében a gyerekek is segíthetnek. Eljátsszák azokat a népi
játékokat, amelyek a szüreteléshez kapcsolódnak. Eléneklik a szüreti népi
énekeket. A közben elkészült mustot mindenki megkóstolja. Táncházzal
zárulhat a mulatság.

MONDÓKÁK

Elment a madárka…

Elment a madárka,
üres a kalitka,
mind azt fújdogálja, visszajõ tavaszra.
Ha tavaszra nem jõ,
búzapirulásra,
de ha akkor sem jõ,
tudom, sohasem jõ.

Jöjj be hozzám…

Jöjj be hozzám, szép madárka,
nem zárlak én kalitkába;
mikor akarsz, elröpülhetsz,
ha kedved lesz, visszajöhetsz.

Beérett már…

Beérett már a kökény,
Szedjük tele a kötényt,
A héja már fekete,
Mókus is gyûjt télire.

24



Elmúlt a nyár…

Elmúlt a nyár, itt az õsz,
Szõlõt õriz már a csõsz.

Kelep, kelep…

Kelep, kelep, gólyamadár,
Itt van az õsz, elmúlt a nyár.
Elmúlt a nyár, itt az õsz,
Szõlõt õriz már a csõsz.

Elmentem én…

Elmentem én a szõlõbe
Szõlõt csipegetni,
Utánam jött egy vénasszony,
Jól megveregetni!
Elbújtam a nád közé,
Sípot csinálgatni,
Az én sípom csak azt fújja:
Dirr-durr, csapodár,
Ketten fogunk egy békát,
Neked adom a farkát!

Elmentem én a szõlõbe
Szõlõt szedegetni,
Utánam jött a kishúgom
Szõlõt csipegetni.
Beszaladtunk a nádasba
Sípot csinálgatni.
Az én sípom csak azt mondja:
Dibdáb, daruláb,
Ketten fújunk egy dudát.

Sándor, Sándor…

Sándor, Sándor, sótartó,
Van borod eladó?
Van bizony, tíz kiló,
Csak egy kicsit savanyó!
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MESÉK

A csillagszemû juhász

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy király. Ez a király olyan hatalmas
volt, hogy ha eltüsszentette magát, az egész ország népének rá kellett mon-
dani: adj' Isten egészségére! Hogyha náthás volt, nem is lehetett más szót
hallani az országban, mint: „Adj' Isten egészségére!” Minden ember mond-
ta, csak a csillagszemû juhász nem akarta sohase mondani.

Megtudta ezt a király, nagyon megharagudott, s maga elé hívatta
a juhászt.

Elmegy a juhász, s megáll a király elõtt, aki éppen a trónusán ült, és
nagyon mérges volt.

– Mondd mindjárt: adj' Isten egészségemre! – kiáltott rá.
– Adj' Isten egészségemre – mondta a csillagszemû juhász.
– Nekem, nekem, te gazember! – kiabált a király.
– Nekem, nekem, felséges uram – válaszolt a juhász.
– De nekem, énnekem! – ordított magából kikelve a király. – Mondd azt

tüstént, hogy adj' Isten egészségére, felséges királyom!
– Nem mondom biz én addig, amíg a királykisasszonyt hozzám nem

adják feleségül.
A királykisasszony is ott ült a szobában egy kisebb trónuson. Nagyon

megtetszett neki a bátor legény, s egy szóval sem mondta, hogy nem megy
hozzá. De bezzeg a király kékült-zöldült dühében, s nyomban megparan-
csolta, hogy vessék a juhászt a fehér medve tömlöcébe. Megfogták
a darabontok, s belevetették. De mikor a medve meglátta a csillagszemét,
a tömlöc legtávolabbi szögletébe kucorodott, s dehogyis merte volna bán-
tani. Jön reggel a hopmester, hogy összeszedje a juhász csontjait, hát látja,
hogy biz annak kutya baja. Felvezette a királyhoz.

– No, te gazember, most közel voltál a halálhoz, mondod-e nyomban,
hogy adj' Isten egészségemre?
De a juhász csak azt mondta:

– Nem félek én tíz haláltól sem! Csak akkor mondom, ha a királykisasz-
szonyt nekem adják feleségül.

– Eredj hát tíz halálba! – És a király megparancsolta, hogy vessék a
juhászt az óriás sündisznók tömlöcébe. Be is vetették a darabontok egy
szóra, de amikor betették utána az ajtót, a juhász elõvette a szûre ujjából a
furulyáját, s olyan szépen fújta, hogy a sündisznók egymásba kapaszkod-
tak, s táncra perdültek.

Reggel, mikor a hopmester eljött megnézni, hogy maradt-e valami a
juhász csontjaiból, még javában fújta, s a sündisznók még mindig járták. Mit
volt mit tenni, felvezette a juhászt a királyhoz, s az azt mondta:
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– No, gazember, most közel voltál a tíz halálhoz, mondod-e már, hogy
adj' Isten egészségemre?
De a juhász csak azt mondta:

– Nem félek én száz haláltól sem, csak akkor mondom, ha a királykis-
asszonyt nekem adják feleségül.

– Eredj hát száz halálba! –- kiáltott nagy haraggal a király, s megparan-
csolta, hogy vessék a juhászt a kaszásverembe.

El is vitték a darabontok, de mielõtt bevetették volna, arra kérte a juhász
õket, menjenek ki egy kicsit, míg õ belenéz a verembe, talán még meg-
gondolja magát. A darabontok kimentek, õ pedig felállította a verem mellé
a fokosát, ráakasztotta a szûrét, a tetejébe tette kalapját, s kikiáltott a dara-
bontoknak, hogy nem gondolta meg magát. Bejöttek a darabontok, s be is
vetették szerencsésen a szûrt meg a kalapot, s észre sem vették, hogy
a juhász maga ott maradt az egyik szögletben a sötétben.
Másnap jön a hopmester a lámpással, hát majd hanyatt esett, mikor meglát-
ta a juhászt. Felvezette a királyhoz, aki már akkor még sokkal mérgesebb
volt, de azért mégis megkérdezte:

– No, most már száz halálban voltál, mondod-e már, hogy adj' Isten
egészségemre?
De a juhász csak azt felelte:

– Nem mondom én addig, amíg a királykisasszonyt nekem nem adják
feleségül.

Látta a király, hogy elpusztítani nem tudja, befogatott a királyi hintóba,
maga mellé ültette a juhászt, s elhajtatott az ezüsterdõbe. Ott azt mondta
neki:

– Látod ezt az ezüsterdõt? Neked adom, ha azt mondod, adj' Isten
egészségemre!
De a juhász most is csak azt mondta:

– Nem mondom én addig, amíg a királykisasszonyt nekem nem adják
feleségül.
A király elhajtatott az aranyvárhoz. Ott azt mondta:

– Látod ezt az aranyvárat? Neked adom az ezüsterdõt, aranyvárat, csak
mondd azt nekem, adj' Isten egészségére!
De a juhász itt is csak azt mondta:

– Nem, nem mondom addig, amíg a királykisasszonyt nekem nem adják
feleségül!
Odébb hajtattak a gyémánttóhoz. Ott a király azt mondta:

– Látod ezt a gyémánttavat? Neked adom az ezüsterdõt, aranyvárat,
gyémánttavat, csak mondd azt nekem: adj' Isten egészségére!
De a juhász itt is csak azt mondta:
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– Nem, nem, nem mondom addig, amíg a királykisasszonyt nekem nem
adják feleségül!

Látta már a király, hogy semmiképpen nem boldogul vele, nagyot sóhaj-
tott, s azt mondta:

– Isten neki, hozzád adom a lányomat, de akkor aztán mondd nekem
igazán, hogy adj' Isten egészségére!

– Mondom én, persze hogy mondom, miért ne mondanám!
A király ennek nagyon megörült, s kihirdette, hogy örüljön az egész ország
népe, mert a leánya férjhez megy. De legjobban örült a szépséges szép
királykisasszony, aki annyi királyfit kikosarazott, s aki a csillagszemû
juhászt igazán megszerette.

Tartottak aztán olyan lakodalmat, hogy az egész országban mindenki
evett, ivott, táncolt. De a király házánál volt a legnagyobb vigasság, a
legjobb banda ott húzta, a legjobb ételeket ott fõzték. Hát, amint a võfély
felhozza a tormás disznófejet, s a király maga elé vette a tálat, hogy min-
denkinek a részét kiossza, egyszerre csak nagyot tüsszentett az erõs tor-
mától.

– Adj' Isten egészségére! – kiáltott a juhász legelõször, s a király ezen úgy
megörült, hogy menten lefordult a székrõl.

Akkor a csillagszemû juhász lett a király. Igen jó király lett belõle,
sohasem terhelte a népét azzal, hogy kedvük ellenére jót kívánjanak neki,
mégis jót kívántak neki minden parancsolat nélkül, mert jó király volt, s
igen szerették.

magyar népmese

A szegény ember szõlõje

Volt, hol nem volt, hetedhét országon is túl volt, volt egyszer egy szegény
ember s annak három fia. Ennek a szegény embernek egy darab szõlõje
volt, egyebe semmi, sem égen, sem földön. No, hanem õriztette a szõlõjét,
akárcsak a szeme fényét. Sorba jártak ki a fiai a szõlõbe, és strázsálták éjjel-
nappal.

Egy reggel a legidõsebb fiú ment ki a szõlõbe, ott leült, s elkezdett fala-
tozni. Amint ott falatoznék, elejébe ugrik egy béka, s kéri a legényt:

– Adj egy falás kenyeret, te legény, már két hete, hogy egy falatot sem
ettem.

– Majd holnapután vaskedden – mondotta a legény, s elkergette a békát.
A béka elment szó nélkül, de a legény csakhamar elaludott, s mikor
felébredt, a szõlõ úgy meg volt dézsmálva, hogy a legényt a hideg is kiráz-
ta nagy félelmében. Másnap a középsõ fiú ment a szõlõbe, de az éppen úgy
járt, mint a legidõsebb. Attól is kért a béka kenyeret, de ez a legény is el-
kergette, még jól meg is dobta kõvel. Azután lefeküdt, elaludott, s mire
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felkelt, fele sem volt meg a szõlõnek. Hej, zsémbelt a szegény ember, nem
volt otthon maradása a két idõsebb legénynek, elkergette az apjuk.
Egyebük sincs annál a kis szõlõnél, s arra sem tudnak vigyázni! Mondotta a
legkisebb legény:

– Ne búsuljon, édesapám. Ami maradt, az meg is marad, azt én õrzöm.
Kimegy a legény a szõlõbe, leül õ is falatozni, s hát jõ egy béka, kenye-

ret kér tõle is.
– Adok én jó szívvel, hogyne adnék.

Letört egy jó darabot a kenyérbõl, s szépen a béka elé tette.
– Egyél, szegény béka, nesze.
– No, te fiú – mondotta a béka –, jótétel helyébe jót várj. Nesze, adok

neked egy rézvesszõt, egy ezüstvesszõt meg egy aranyvesszõt. Majd az éjjel
eljön három paripa, egy rézszõrû, egy ezüstszõrû meg egy aranyszõrû,
hogy összerugdossák a szõlõdet, de te csak suhints rájuk külön-külön
ezekkel a vesszõkkel, s egyszeribe megszelídülnek. Aztán meglátod, hogy
sok hasznukat veszed az életben.

Úgy lett, ahogy a béka mondotta. Eljött éjjel a három paripa, berontottak
a szõlõbe, nyerítettek, rúgtak, kapáltak, hányták fel a földet a csillagos
egekbe. De a legény sem nézte összedugott kézzel, rájuk suhintott ma-
gyarosan, s hát abban a pillanatban úgy megszelídültek, úgy állottak elõtte,
mint három bárány.

– Ne bánts minket – mondották a paripák. – Ha valamire szükséged lesz,
csak suhints a vesszõkkel, s nálad leszünk.
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Azzal a paripák elnyargaltak, a fiú pedig hazament. De semmit sem szólt,
sem az apjának, sem a testvéreinek arról, hogy mi történt. Azok csak
csudálkoztak, hogy mi tenger szõlõ lett, hogy az egész falunak nem lett
annyi bora, mint nekik. Alig tudták leszüretelni.

No, telt-múlt az idõ, egyszer a király, mit gondolt, mit nem, egy magas
fenyõszálat állíttatott a templom elé, a fenyõszál tetejére tétetett egy arany-
rozmaringot, s kihirdettette az egész országban, hogy annak adja a leányát,
aki lovával olyan magasra ugrat, hogy a fenyõszál tetejérõl lekapja az
aranyrozmaringot. Próbálkozott mindenféle királyfi, herceg, de hiába
próbálták, még félig sem tudtak felugratni. Mikor mind nagy szégyenkezve
elkullogtak, jött egy legény rézszõrû paripán. Fején rézsisak volt, hogy ne
lássa senki, aztán sarkantyúba kapta a lovát, egy ugrással lekapta a roz-
maringot, s úgy eltûnt, mintha a föld nyelte volna el. Hát bezzeg a szegény
ember legkisebb fia volt ez a vitéz. De otthon nem tudtak errõl semmit.
A rongyos ruhájában ment haza, s mikor az apja meg a testvérei haza-kerül-
tek – mert azok is oda voltak csudalátni –, ott heverészett a kuckóban.
Mondják a bátyjai, hogy õk mi mindent láttak. Mikor mindent elbeszéltek,
azt mondja a legény:

– Jobban láttam én azt, mint ti.
– Ugyan honnét láttad volna jobban? – kérdezték a bátyjai.
– Hát fölállottam a kerítésre, s onnét láttam.

A legények még ezért is irigykedtek az öccsükre, s hogy többet ilyesmit ne
lásson, a kerítést lebontották.

Következõ vasárnap még magasabb fenyõszálra egy aranyalmát tétetett
a király. Most is próbáltak szerencsét sokan, de hiába. Hanem mikor nagy
szégyenkezve mind elkullogtak, jött ezüstszõrû paripán egy vitéz, akinek
ezüstsisak volt a fején. Ez egy ugrással lekapta az aranyalmát, s úgy eltûnt,
mintha a föld nyelte volna el. Mire a szegény ember s két idõsebb fia ha-
zakerült, a legkisebb fiú már ott hevert a kuckóban.

Mondják neki nagy áradozva, hogy mit láttak, bezzeg olyat a kuckóból
nem lehet látni!

– Ó, én jobban láttam, mint ti – mondotta a legény.
– Ugyan honnét láttad?
– Felmásztam az ól tetejére, s onnét láttam.

A legények nagy mérgükben szétszedték az ól tetejét is, hogy az öccsük ne
lásson onnét.

Harmadik vasárnap még magasabb fenyõszálra arany selyemkendõt
tûzetett fel a király. Bezzeg, hogy ezt is a szegény legény kapta el. De most
sem ismerte meg senki, mert aranyszõrû paripán volt, s aranysisak fedte az
arcát.

Beszélik otthon a legények nagy dicsekedve, hogy mi csudát láttak.
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– Jobban láttam azt én – mondotta a legény.
– Ugyan honnét láttad?
– Honnét? A ház tetejérõl.

Mérgelõdtek szörnyen a legények, s nagy mérgükben széthányták a ház
fedelét is. Aközben a király kihirdette országszerte, hogy jelentse magát az
a vitéz, aki elvitte az aranyrozmaringot, az aranyalmát, az arany selyem-
kendõt. Eltelt egy hét, eltelt két hét, nem jött senki. Akkor a király odahí-
vatta az udvarába, aki valamirevaló legény csak van az országban. Azok
közt sem volt az a híres vitéz. Mikor aztán mind eltakarodtak, jött arany-
szõrû paripán a legény, aranyos ruhában. Kalapjába volt tûzve az arany-
rozmaring, a lova kantárjába az arany selyemkendõ, s egyik kezében tar-
totta az aranyalmát.

No, csakhogy megjött. Örült a király, de még jobban a királykisasszony.
Mindjárt megtartották a lakodalmat, s a király a legénynek adta egész
országát.

Még ma is élnek, ha meg nem haltak. 

magyar népmese

A szóló szõlõ, mosolygó alma, csengõ barack

Volt egyszer egy király s annak három szép lánya. Ez a király egyszer,
mikor a vásárra ment, kérdezte a lányaitól:

– No, lányok, mit hozzak nektek a vásárról?
Azt mondta a legidõsebb:

– Hozz nekem, édesapám, aranyruhát.
Azt mondta a középsõ:

– Nekem pedig ezüstruhát.
– Hát, neked mit hozzak? – kérdezte a legkisebbiket.
– Nekem édesapám – mondta a legkisebb királykisasszony –, szóló

szõlõt, mosolygó almát s csengõ barackot.
– Hm – csóválgatta fejét a király –, még ezt sem hallottam, de ha van

ilyen a világon, majd hozok én neked, lányom.
Elment a király a vásárra, s vett is mindjárt aranyruhát a legidõsebb

lányának, ezüstöt a középsõnek, de szóló szõlõt, mosolygó almát s csen-
gõ barackot nem talált, pedig végigjárt minden boltot.

Búsult a király, hogy éppen a legkedvesebb lányának nem teljesítheti a
kívánságát. „No – gondolta magában –, csak érjek haza, kihirdettetem az
országban, hogy akinek van szóló szõlõje, mosolygó almája, csengõ
barackja, csak hozza az udvaromba, annyi aranyat adok érte, hogy holtig
úr lesz abból.”

Ahogy ezt éppen így elgondolá, nagyot zökken a hintaja, s úgy megra-
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gad a sárban (mert nagy sár volt ám), hogy a paripák meg sem tudtak moz-
dulni. Eleget rittyegtetett, pattogtatott, káromkodott a kocsis, de a paripák
úgy állottak egy helyben, mintha odacövekelték volna õket.

Mérgelõdött a király, de nagyon. Hogyisne mérgelõdött volna, mikor
a paripái máskor kis híja volt, hogy lerúgják a csillagot az égrõl, s most ezt
a könnyû hintót sem tudták megmozdítani. Nosza, emberekért küldött
a faluba. Szaladt is a falu népe lovastul, ökröstül, kutyástul, macskástul
annak a hírére, hogy elakadt a király hintaja. De bizony hiába csõdült össze
a falu, meg sem tudták mozdítani a hintót.

Egyszer csak, amint ott kínlódnának, odasompolyodik egy disznó, s
mondja a királynak:

– Röf-röf-röf, felséges királyom, add nekem a legkisebb lányodat, s
egyszeribe kiszabadítlak lovastul, hintóstul, mindenestül.

Szeme-szája elállt a királynak a nagy álmélkodástól: hát ez aztán mi az
isten csodája!
De mit gondolt, mit nem, azt mondta a disznónak:

– Jól van, hadd lám, mit tudsz. Itt a kezem, nem disznóláb, ha kisza-
badítasz, neked adom a legkisebb lányomat.

A disznónak sem kellett több, az orrát bedugta a kerékfentõk közé,
egyet lódított a keréken, s azzal – hopp! – csak úgy kirepült a kocsi a sár-
ból, nekiiramodtak a paripák, s egy pillantásra hazaröpítették a királyt.

Ahogy hazaért a király, elõszedte az aranyruhát, ezüstruhát, s átaladta a
két idõsebb lányának. A legkisebb lánynak azt mondta nagy búsan:

– Látod, látod, lányom, miért nem kívántál te is ruhát, mert szóló szõlõt,
mosolygó almát s csengõ barackot nem találtam az egész vásárban.

De még jó kereken ki sem mondhatta, hallja, hogy jön a disznó nagy
röfögéssel. Kinéz az ablakon nagy ijedten, s hát látja, hogy az csakugyan az
a disznó, amelyiknek a legkisebb lányát ígérte. S a beste állatja még taligát
is hozott magával, bizonyosan azon akarja elvinni az õ legkedvesebb
lányát.
Az ám, fel is röfögött az ablakba mindjárt:

– Röf-röf-röf, felséges királyom, eljöttem a lányodért. Röf-röf-röf, küldd
le, hadd viszem a taligámon.

„Megállj – gondolta magában a király –, majd küldök én neked lányt!”
Nagy hirtelen felöltöztettek egy parasztlányt szép aranyos ruhába, s leküld-
ték a disznóhoz. De hiszen nem volt ez olyan feje lágyára esett disznó!
Felröfögött a királynak:

– Röf-röf-röf, felséges királyom, ez nem a te lányod!
Hej, még csak most bánta meg igazán a király, hogy olyan nagy bolondot
csinált, s még kezet is adott egy koszos disznónak!
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Hát még a kicsi királykisasszony! Úgy sírt, úgy jajgatott, hogy zengett belé
a palota, s azt mondta, inkább itt pusztul el menten, semhogy disznónak
legyen a felesége.

De hiába sírt, hiába jajgatott, a földhöz is hiába vágta magát, a király azt
mondta keserves könnyhullatás közt:

– Már hiába, édes lányom, neki ígértelek, menned kell.
Hanem közben megint gondolt egyet a király: felöltöztette a lányát ron-

gyos, piszkos ruhába, s úgy küldte le. Hátha így majd nem tetszik a disz-
nónak.

No hiszen, ezt ugyan rosszul gondolta! A disznó, mikor meglátta a ki-
rálykisasszonyt, majd kiugrott a bõrébõl nagy örömében. Felkapta a lányt,
szépen a taligára ültette, s vitte nagy röfögéssel:

– Röf-röf-röf, ne sírj, királykisasszony, jó dolgod lesz nálam.
Sírt a királykisasszony keservesen, de a disznó csak röfögött:

– Röf-röf-röf, ne sírj, királykisasszony, mindjárt otthon leszünk.
De még csak akkor vette elõ a sírás igazán a királykisasszonyt, mikor a disz-
nó megállt egy ól elõtt, abba bevezette, ott a piszkos szalmára leültette.

– Röf-röf-röf, ez az én házam, királykisasszony!
Aztán megkínálta kukoricával:

– Röf-röf-röf, egyél, királykisasszony!
A királykisasszony csak sírt, sírt, míg az álom el nem nyomta.

– Röf-röf-röf – mondta a disznó –, csak aludjál, királykisasszony, holnap
a bánatod örömre változik.

Aludt, aludt a királykisasszony, s másnap délig fel sem ébredett. Déli
harangszóra kinyitja a szemét, s hát – láss csodát! – majd megvakul a szerte-
len ragyogástól! Disznóólban feküdt le, s ihol, palotában ébredett föl.
Szalmára feküdt, s ihol, most selyem derékaljon fekszik. És ahogy kinyitot-
ta a szemét, egy sereg lány szaladt az ágyhoz, és kérdezték nagy szíves-
séggel:

– Mit parancsol, felséges kisasszony?
Egyszeribe hoztak neki szebbnél szebb ruhákat, csak úgy csillogtak ezüst-
tõl, aranytól, gyémánttól, s felöltöztették módisan. Aztán bevezették a
szomszéd szobába. Hát ott ül a terített asztalnál egy dali szép ifjú, szalad
elébe, a kezét megfogja, s asztalhoz vezeti. És mondja neki a dali szép ifjú:

– Ülj le ide bátran, szép királykisasszony. Tied itten minden, amit a
szemed lát. Tied vagyok én is, ha meg nem vetsz engem.

– Hát te ki vagy s mi vagy? – kérdezte a lány.
Mondta erre az ifjú:

– Majd elmondom neked, szépségem. Gyere most a kertbe!
Szépen a karjára vette a királykisasszonyt, s lementek a kertbe. S hát, amint
lemennek, elejébe hajlik egy kis szõlõtõke, s szólnak a fürtjei:
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– Szakíts le, szakíts le, szép királykisasszony!
– Ez a szóló szõlõ! – mondta az ifjú.

Mentek tovább, s hát egy almafáról olyan szépen mosolyognak le rá a pici
piros almák.

– Látod, itt van a mosolygó alma – mondta az ifjú.
Továbbmentek, s csak megcsendül egyszerre az egész kert! Néz a király-
kisasszony erre-arra, s kérdi:

– Mi cseng olyan szépen?
– Nézd – mondja az ifjú –, ott az a barackfa. Csengõ barack terem rajta!

Hej, édes istenem, örült a királykisasszony, azt sem tudta, sírjon-e,
nevessen-e nagy örömében.

– Látod – mondta az ifjú –, van az én kertemben szóló szõlõ, mosolygó
alma, csengõ barack, amit te kívántál. Itt maradsz-e mostan, leszel-e a
feleségem?

Nem kérette magát a királykisasszony, nyakába borult a szép ifjúnak, és
azt mondta:

– Itt maradok, biz én, ásó, kapa s a nagyharang válasszon el tõled.
Az ifjú aztán elbeszélte neki, hogy õ királyfi volt, de egy gonosz tündér
disznónak varázsolta, s azzal átkozta meg, hogy mindaddig az maradjon,
míg nem akad egy lány, aki szóló szõlõt, mosolygó almát és csengõ
barackot kíván.

Még aznap hírül adták a királykisasszony apjának, hogy csak jöjjön
egész udvarával a lakodalomra. De bezzeg csaptak is hét országra szóló
lakodalmat.

Még ma is élnek, ha meg nem haltak.
magyar népmese

Mátyás király és a szõlõmunkások

Egyszer Mátyás király vendégséget csinált a fõurakkal: ettek, boroztak. Hát
a fõurak mindenrõl megemlékeztek a pohárköszöntõkben, csak a munká-
sokról nem.
Mátyás király nem szólt semmit, hanem azt mondja:

– Menjünk egy kicsit, nézzük meg a szõlõmunkásokat.
El is mentek. Hát nem szívesen mentek, de ha már a király megyen, akkor
a fõurak sem maradhattak vissza.
Elmennek egy szõlõbe, ott sokan dolgoztak.
Egyszer Mátyás király az egyik munkás kezébõl kiveszi a kapát, és kapálni
kezd. Azt mondja az uraknak:

– No, urak, aki a bort szereti, hát ezt most csinálja utánam!
Hát kénytelen-kelletlen mindenki kapát vesz a kezébe, félreállítják a kapá-
sokat, a parasztokat, kapálnak.
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De Mátyás király a hegyrõl lefelé kapáltatta, úgyhogy sokkal rosszabb volt,
mert lejtõre nehezebb a kapálás.

Hát kezdtek kidõlni az urak a munkából. Egyszer az egyik, amelyik
bátrabb volt, nekiszólott:

– Uram király, mit mûvelsz velünk? – azt mondja. –- Mind meghalunk itt
ebben a munkában. Minket az Isten arra teremtett, hogy a háborúban
vitézkedjünk, de ezt nem tudjuk csinálni.
Erre azt mondja Mátyás király:

– Látjátok, a bort mikor isszátok, akkor sose emlékeztek meg arról
a szegény munkásról, aki nektek ezt a bort elõkészíti. Ezután jusson
eszetekbe mindig, amikor bor van a kezetekben, hogy elõször éltessétek
azt, aki ezt megmunkálta a ti részetekre, hogy használjátok.

Így szedte ráncba Mátyás király a fõurakat, hogy tudják megbecsülni a
szegény munkásnépet.

bukovinai székely monda

JÁTÉKOK

Itt ül egy kis kosárban…

Itt ül egy kis kosárban, királynénak leánya.
Timtom, talláré, leszek a babámé, eszemadta.

A játék leírása

Egy szoknyás kislány köré állnak a többiek, és megfogják a szoknyája
szélét. Énekelve indul a kör, ellenkezõ irányba kívül jár egy gyermek, aki
az „eszemadta” ütemére két vagy három gyerek vállát megérinti. Õk hozzá
csatlakozva kívül járnak. Addig folytatják a játékot, míg a belsõk elfogynak.

SZÍNPADI MEGJELENÍTÉSHEZ ÖSSZEÁLLÍTOTT SZÜRETI
JÁTÉKFÛZÉS

Érik a szõlõ…

Érik a szõlõ, hajlik a vesszõ,
bodor a levele,
két szegény legény szántani menne,
de nincsen kenyere.

Van vöröshagyma a tarisznyában,
keserû magában,
szolgalegénynek, hej, a szegénynek,
de kevés vacsora.
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A gyerekek párosával sorakoznak a színpad oldalánál, az ének kezdetére
egyenletes járással körvonalon haladva bevonulnak a színpadra. A „szol-
galegénynek, hej, a szegénynek, de kevés vacsora!” sor ismétlése alatt a
párok egymástól kissé lemaradva a kör közepe felé fordulva kézfogással
kört alkotnak.

A tokaji szõlõhegyen…

A tokaji szõlõhegyen két szál vesszõ,
szálakba szedik, zsúpokba fonják,
Budapesten ropogtatják, rip-rop-hurrá!
Igyon, kedves komámuram,
ha nincsen is pénze, de van embersége,
pénz volnék, csendülnék, karikára perdülnék,
mégis kifordulnék!

A gyerekek egyenletes járással haladnak körbe az ének ütemére, a „rip-rop-
hurrá” szavakhoz érve minden szótagra tapsolnak egyet, és négy lépéssel
az ellenkezõ irányba fordulnak, majd ismét kézfogással haladnak tovább.
A dalt kétszer énekeljük, a „mégis kifordulnék” szavakra elõször a lányok,
másodszorra a fiúk is kifordulnak.

Három szál vesszõre tapostam…

Három szál vesszõre tapostam,
jaj, de nagy bánatra találtam,
vagy életem, vagy halálom,
vagy tetõled el kell válnom,
édes galambom!

Az elõzõ dallam végére a körbõl minden gyermek kifelé néz. A választott
vezetõnél elszakad a kör, s az új dallamra a gyerekek kígyózva, kacska-
ringózva járnak tovább. Ezt az éneket is legalább kétszer énekeljük, s a vé-
gére ismét összezárjuk a kört. Ekkor középre lép a kiszámoló, s a követ-
kezõ mondókával kiválasztják a következõ játék fõszereplõjét, a pásztort.

Csiteri, csütöri… (kiszámoló)

Csiteri, csütöri, csütörtök, 
dinnyét lopott az ördög,
bugyogójába dugta,
nem fért be a pokolba,
öreg pásztor megfogta,
móresre tanította!
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Akire az utolsó szótag jut, azt így kiáltja ki a kiszámoló: – Te leszel a pász-
tor! – közben egy kalapot nyom a fejébe. A körben állók elengedik egymás
kezét, mindenki a háta mögött összekulcsolt kézzel áll. A kalapos pásztor
a körön kívül halad körbe, míg a gyerekek ezt éneklik:

Lipem, lopom…

Lipem-lopom a szõlõt,
elaludt a pásztor,
pipa van a kezében,
vaskalap a fejében.

Akihez a dallam végére ér, annak a fejére teszi a kalapot. A választott
játékos szembefordul a pásztorral, és a következõ párbeszédbe kezdenek:

– Mit loptál?
– Szõlõt.
– Mennyit?
– Egy kosárral.
– Hol van?
– Megettem.
– Add meg az árát!
– Nem adom, inkább körülszaladom!

Versenyfutás kezdõdik, a pásztor az egyik, a választott játékos pedig a má-
sik irányba indul, mindketten megkerülik a kört, s az nyer, aki elõször ér
vissza a játékos eredeti helyére. Aki lemaradt, átveszi a kalapot, õ lesz a kö-
vetkezõ pásztor. A futókat a körben álló gyermekek tetszés szerint buzdít-
hatják, szurkolhatnak a számukra kedvesebbnek. A játékot többször megis-
mételjük. Az utolsó versenyfutásban alulmaradó gyermek, miután fejére
veszi a kalapot, a kezébe egy botot is kap, erre támaszkodva belép a körbe,
s úgy tesz, mintha aludna. A körben álló gyerekek pedig a zárójátékhoz is-
mét megfogják egymás kezét, s énekszóra körbejárnak az „alvó csõsz” körül.

Lipem-lopom a szõlõt,
elaludt az öreg csõsz,
furkósbot a kezében,
vaskalap a fejében.

A dallam végére a gyerekek megállnak, majd elkiáltják magukat:

– Tele a kiskosár!
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A körben állók szétszaladnak, a csõsz pedig próbál valakit megfogni. Akit
elkapott, annak a fejére teszi a kalapot, s kezébe adja a botot, majd
kezdõdik elölrõl a játék. Ezt is többször megismételjük. A színpadról való
levonulás: az utolsó játéknál a csõsz mindenkit „lekerget” a színpadról.

SZÜRETI DALOK

Megkapáltuk a szõlõnket…

Megkapáltuk a szõlõnket három ízben is,
Nem sajnáltuk az erõnket, de volt haszna is!
Völgyet szeret a folyóvíz, nem a kopasz dombot,
Fene látott szûk dolmányon apró ezüst gombot!

Vágyakozva emlegetjük a szüret nevét,
Ugye, kedves komámasszony, isszuk a levét?
Völgyet szeret…

Õsszel érik…

Õsszel érik, babám, a fekete szõlõ,
Te voltál az igazi szeretõ.
Bocsáss meg, ha vala, valaha vétettem,
Ellenedre, babám, rosszat cselekedtem.

Jaj, de szépen zöldell a rimóci határ,
Közepibe legel egy kis bárány.
Közepibe gyöngyen legel egy kis bárány,
Jaj, de csinos, büszke a rimóci kislány.

Kinek varrod, babám azt a hímzett kendõt?
– Neked varrom, hogy legyél szeretõm.
Négy sarkába négy szál fehér rozmaringot,
Közepibe, babám, hogy szeretõd vagyok.
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Kicsiny a hordócska…

Kicsiny a hordócska,
jó bor terem benne.
Dil, dul, dalala,
dida-rida, dil, dul, dalala.

Nem iszom belõle,
részeg leszek tõle.
Dil, dul, dalala,
Dida-rida, dil, dul, dalala.



Badacsonyi szõlõhegyen…

Badacsonyi szõlõhegyen két szál vesszõ,
szél fújja, fújdogálja, harmat hajdogálja.
Hol a tyúknak a fia? Talán mind felkapdosta?
Csûr ide, csûr oda, kass ki, bárány, kass oda.

A játék leírása

1. sorhoz: Egyik kezünkkel ütögetjük a hátunkat. 2. sorhoz: Két karunkkal
lengetünk jobbra-balra. Kérdõjel mutatása. Alkar csipkedése. Jobbra, majd
balra mutatás. Csípõkörzés.

AZ ÕSZI MUNKÁK MEGJELENÉSE A JÁTÉKOKBAN

Kukoricafosztás, burgonyaszedés

Egyéni és sorversenyek a szabadban

Burgonyahordás kupacba

A gyerekeknek a pályán elhelyezett burgonyákat egyenként kell felszedni,
majd eljuttatni a célba: begyûjteni a karikába. Minden gyermek csak akkor
indulhat, ha társa már visszatért a csapathoz.

Zsákolás

Az összegyûjtött burgonyát melyik csapat tudja a zsákba tenni a leggyor-
sabban, végül bekötni a zsákot?

Burgonyaegyensúlyozás

A gyermekeknek a fejük búbján kell eljuttatni a célba a krumplit. Akinek a
fejérõl a krumpli leesik, annak vissza kell fordulnia. Azt a burgonyát már
nem lehet a célba vinni. Az a csapat nyer, akinek több krumplija gyûlt össze
a célban elhelyezett karikákban.

Burgonyagurítás

A krumpliszemeket gurítással kell eljuttatni a földbe vájt lyukba. Hasonlóan
játszhatjuk kukoricával is.

Kacsatömés

Szükséges hozzá egy zsákocska és egy tölcsér. Melyik csapat tudja elõbb a
zsákba tölteni a lemorzsolt kukoricát? Adott idõ alatt kinek lesz tömöttebb
a zsákja?

39



Csutkadobálás

A csupasz csutkákkal célba dobás.

Csutkatorony építése

Az nyer, akinek adott idõ alatt a legmagasabb tornyot sikerül felépítenie.

KÉZMÛVESSÉG

Termésbábok

Krumplinyomda

Csutkababa

Csuhébaba

Elkészítése

Elõször a baba fejét készítjük el. A beáztatott csuhé vastag részét levágjuk,
ebbe helyezünk vattacsomót, betekerjük, megcsavarjuk, majd elkötözzük.
A baba fejére csuhéból sapkát hajtunk, elkötözzük. Kiválasztunk egy sely-
mes levelet, a két végét fölhajtjuk, a felsõ részét a fejhez kötözzük.

Gyékényfigurák, gyékénylovacska

Elkészítése

Kétarasznyi gyékényt félbehajtunk, ez lesz a feje. Négy gyékényszállal kör-
befogjuk, ez lesz a nyaka és az elsõ lábai. A nyakra sörényt hurkolunk.
Négy hosszú szálból lesz a hátsó lába is, amit a farka elõtt félbehajtva a test-
hez erõsítünk. Végül megkötjük a derekát, ami kilóg, az lesz a farka.
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NOVEMBER

SZENT ANDRÁS HAVA

Egyre zordabb az idõjárás, rövidülnek a nappalok, jó benn a meleg
szobában. Régen az asszonyok a fonóba, tollfosztóba jártak. Ez a hely al-
kalmat adott a mesélésre, dalolásra, az együttlétre, a közös játékra is.

VERSEK

Zelk Zoltán: Madárijesztõ

Weöres Sándor: Kis versek a szélrõl

Tamkó Sirató Károly: Szembeszél

Weöres Sándor: Kapuban zörget a szél

SZENT MÁRTON NAPJA NOVEMBER 11.

Szent Márton napján a pásztorok vesszõt adtak a gazdáknak. Úgy tartották,
ahány ág van, annyit malacozik a disznó. Hittek a bajelhárító, termé-
kenységhozó erejében, a disznóól tetejére tûzték a vesszõt. Aki Márton
napon libát nem eszik, egész évben éhezik – tartotta a mondás. A legenda
szerint Márton a ludak óljába bújt, hogy püspökké választása elõl kitérjen,
de a ludak gágogása elárulta rejtekhelyét. A bornak Szent Márton a bírája,
Szent Márton napján már iható az újbor.

A hónap több napján számtalan jóslási és varázscselekménnyel
találkozunk. Márton napján a pásztor nyírfaággal a kezében versbe foglalt
jókívánságokat mondott a gazdának: „Úgy szaporodjon a gazdának jószá-
ga, mint ahány ága-boga volt az ágnak.” Ez az ún. Márton vesszejéhez
fûzõdõ szokás. A megszentelt nyírfavesszõvel megcsapdosták a beteg
jószágot – bízva varázserejében –- gyógyulást remélve. 

MÁRTON-NAPI JÁTÉKFÛZÉS SZÍNPADRA ÁLLÍTÁSA A GÚNÁROM
ELVESZETT CÍMMEL

A bevezetõ „rétes tekerõ” játékok és a „libás” játékok keretbe foglalják a
középsõ prózai részt, melyben a szereplõk párbeszédébõl ismerhetjük
meg, hogy milyen népszokások kapcsolódnak Szent Márton napjához.
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I. Bevonulás

A gyerekek énekszóra egyenletes járással vonulnak a színpadra. Kígyózva,
kacskaringózva bejárják a színpadot, végül félkört alkotva megállnak.

Tekeredik a kígyó…

Tekeredik a kígyó, rétes akar lenni,
Tekeredik a rétes, kígyó akar lenni.

Farkam, csavarodj…

Farkam, csavarodj, körül-körül csavarodj!

Rétes, kerekes…

Rétes, kerekes, kerekesi rétes!

Minden dallamot legalább kétszer-háromszor ismételünk igény szerint.

II. A Márton-napi hagyományok bemutatása

Szereplõk: gazda, gazdasszony, leány, pásztorok
Gazda: Ma Szent Márton napja vagyon, állataink már az istállóban várják a
telet. Tegnap behajtották az utolsó nyájat is a legelõrõl. Készülj, asszony,
hamarosan itt lesznek a pásztorok!
Gazdasszony: Ne aggódjon, édes uram, már kora reggel meggyúrtam a
rétest, a tésztája szép nagyra nyúlott, finom mákkal megtöltöttem, az imént
vettem ki a kemencébõl! Még öreganyámtól tanultam, hogy ezen a napon
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minden jóravaló gazdasszony rétest süt, hogy, mint ahogy õ mondta, Szent
Márton köpönyegét jól kinyújtsa, hogy ezt a koldus világot betakarhassa
vele. Ne szûkölködjünk, bõ termésünk legyen, s a szegényeken is segít-
hessünk!

Gazda: Én is megtöltöttem ezt az üveget újborral, hadd legyen Szent
Márton a bírája!

1. pásztor: Tiszteltetem a gazdát, s véle egész háza népét! Elhoztam Szent
Márton püspök vesszejét. (Nyírfaágat tart a kezében.) A szokást nem mi
kezdtük, s nem mi végezzük. Állatainknak annyi szaporodása legyen,
amennyi ága van e vesszõnek! Adjon isten bort, búzát, barackot, kurta
farkú malacot, csutoránknak feneket, hogy ihassunk eleget!

2. pásztor: Adjon isten jó estét, én is meghoztam Szent Márton püspök
vesszejét. Annyi malacuk legyen, mint ahány ága-boga van! Adja isten,
hogy több Szent Márton-napot is megélhessünk, s erõben, egészségben
eltölthessünk, nem ilyen búval, bánattal! Több örvendetesebb napokat
adjon isten, adjon bort, búzát, békességet, s lelkünknek örök üdvösséget!

Gazda: Köszönjük kegyelmetek jókívánságait! Magukat is tartsa meg Isten
erõben, egészségben, hogy jövõre is együtt üríthessük ki Szent Márton
poharát!

Gazdasszony: Mi pedig üljünk asztalhoz, mert különben kihûl ez a finom
libapecsenye! Fogyasszuk jó étvággyal, hiszen ki Márton napján libát nem
eszik, egész évben éhezik! Te meg, Zsuzska lányom, jól nézd meg a csont-
ját, hogy megtudhassuk, milyen tél várható! Ha fehér és hosszú a csontja,
havas telünk lesz, de ha barna és rövid a csont, akkor enyhe és sáros tél vár
ránk.

III. Libás játékok

A félkörben várakozó gyerekek énekszóra elõrevonulnak, egyenletes járás-
sal összezárják a kört, ezalatt a szereplõk levonulnak a színrõl, vagy maguk
is beállnak a játékba.

Elvesztettem gúnárom…

Elvesztettem gúnárom, gúnárom,
Én azt keresni járomni járom.
Merre van a kis csupor, nagy csupor,
Akibe a jó meleg bor belefoly.

(Irányváltással folytatják a dalt.)
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Otthon vannak a mi ludaink, ludaink,
Három fehér, három fekete, fekete.
Gúnár, gúnár, libagúnár, gúnár az eleje,
Szabad a levele, kinek nincsen párja,
Az lesz a gúnárja!

(A dal végére a kör megáll, középre lép a kiszámoló, s az alábbi mondóká-
val kijelölik a következõ játék szereplõjét [a gúnárt].)

Száz liba… (kiszámoló)

Száz liba egy sorba',
Mennek a tarlóra,
Elöl megy a gúnár,
Jaj, de peckesen jár,
Száz liba egy sorba'.

(Akire az utolsó szótag jut, arra ezt kiáltja.)

– Te leszel a gúnár!

A gúnár beáll a kör közepére, énekszóra a kör elindul, a gúnár csípõre tett
kézzel ellentétes irányba halad egyenletes járással. A „…gúnár, gúnár, liba-
gúnár…” sorra futásra váltanak, majd az „…akinek nincs párja…” sornál
mindenki párt választ magának, s páros kézfogással leguggolnak. Akinek
nem jutott pár, a végén egyedül állva marad. Minden guggoló hangosan azt
kiáltja feléje: – Te vagy a gúnár! –- Õ beáll a körbe, s a játék újból kezdõdik.
Ha párosan vannak a gyerekek, akkor a kikiáltás elmarad, a játék így is
folyamatosan játszható.

Hatan vannak…
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Hatan vannak a mi ludaink,
Három szürke, három fekete.
Gúnár, gúnár, libagúnár,
Gúnár az eleje, szabad a mezeje, 
Akinek nincs párja, válasszon magának!
– Te vagy a gúnár!

A következõ dallamra egyszerû táncos mozgást végeznek, az elõzõ játék
végén kialakult párok egyes csárdással kísérik éneküket. (Az esetleges
gúnár valahova beáll harmadiknak, úgy táncolnak.)

A gúnárom elveszett…

A gúnárom elveszett, keresésére megyek,
Nincsen annak más jegye, más jegye,
Szárnya, farka fekete.

A második versszak éneklésekor a párok elengedik egymás kezét, egyes
csárdással lassan körbefordulnak, miközben tapsolnak, majd ismét össze-
fogódzva táncolnak.

Az én tyúkom megbolydult…

Az én tyúkom megbolydult, a fazékba belebújt,
Ó én édes tyúkocskám, tyúkocskám,
Te leszel a vacsorám!

A befejezõ énekre egyenletes járással a párok ismét körbe, kígyóvonalba
kapcsolódnak, s csigavonalba tömörülnek, „feltekerik a rétest”.

Elesett a lúd…

Elesett a lúd a jégen,
Majd felkel a jövõ héten,
Összeveri a bokáját,
Sárga sarkantyús csizmáját.
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(A csigavonalban maradva a gyermekek a nézõk felé fordulnak, s együtt
kiáltják a mondókát.)

MONDÓKÁK

Ember, ember…

Ember, ember november,
Hideg, morcos medve,
Sûrû ködöt pipálva,
Kiült a hegyekbe.

Esik esõ…

Esik esõ, fúj a szél
Nemsokára itt a tél.

46

Elesett a lúd a jégen, 
Majd felkel a jövõ héten,
Vakon megyen a pitvarba,
Sülve megyen az asztalra.

Eddig vendég jól mulattál,
Ha tetszene, elindulnál.
Uccu, gazda, kapjál rúdra,
A vendéget indítsd útra!

Nincs szebb madár…

Nincs szebb madár, mint a lúd.
Nem kell néki gyalogút.
Télen, nyáron mezítláb
Legelteti a fiát.

Nincs szebb madár, mint a lúd,
Nem kell néki gyalogút.
Télen, nyáron mezítláb
Nevelgeti a fiát.

Aki fázik…

Aki fázik, vacogjon,
Fújja körmét, topogjon,
Földig érõ kucsmába,
Nyakig érõ csizmába,
Bújjon be a dunyhába,
Mindjárt megmelegszik.

Réce, ruca…

Réce-ruca, vadliba,
Jöjjenek a lagziba,
Kést-kanalat hozzanak,
Nehogy éhen haljanak.
Ha jönnek lesznek,
Ha hoznak esznek.



ANDRÁS NAPJA NOVEMBER 30.

András-napra a hideg beálltával ember és állat is bekényszerült a falak
közé. Az András-napot követõ vasárnap már advent elsõ vasárnapja. Ettõl
kezdve táncmulatságot már nem illik tartani. A hónap eseménye: a disznó-
tor. A disznóvágást András-napkor volt szokás elkezdeni. Ekkorra már
hidegek voltak, s elállt a hús. Régen minden gyermeknek személyes
élménye fûzõdött hozzá. Rohanó napjainkban a disznótor is elvesztette
jelentõségét. Valamikor jeles eseménynek számított, ahová meghívták a
szomszédokat, rokonokat. Napközben sütöttek, fõztek, készültek az esti
torra. Elmaradhatatlan volt a disznótoros. Ezen a napon felnõttek és gyer-
mekek pogácsát süthetnek az óvodában, amibe üzenetet, jókívánságot
rejthetnek pajtásaik, barátaik számára. Az András-napi pogácsa sütése
segíti a gyermekek gondolatait a barátság köré rendezni, errõl beszél-
gessünk is velük.

MESÉK

A só

Volt egyszer egy öreg király s annak három szép leánya. A fél lába már
koporsóban volt a királynak, szerette volna mind a három lányát férjhez
adni. Hiszen ez nem is lett volna nehéz, mert három országa volt, mind a
három leányára jutott hát egy-egy ország.

Hanem amiképpen nincs három egyforma alma, azonképpen a három
ország sem volt egyforma. Azt mondta hát a király a leányainak, hogy
annak adja a legszebbik országát, amelyik õt legjobban szereti. Sorba
kérdezte a leányokat, kezdte a legidõsebbiken:

– Felelj nekem, édes lányom: hogy szeretsz engem?
– Mint a galamb a tiszta búzát – mondta a leány.
– Hát te, édes lányom? – kérdezte a középsõt.
– Én úgy, édesapám, mint forró nyárban a szellõt.
– No, most téged kérdezlek – fordult a legkisebbikhez –, mondjad: hogy

szeretsz?
– Úgy, édesapám, mint az emberek a sót! – felelt a kicsi királykisasszony.
– Mit beszélsz, te haszontalan – förmedt rá a király –, kitakarodj az

udvaromból, de még az országomból is! Ne is lássalak, ha csak ennyire
szeretsz!

Hiába sírt, könyörgött a királykisasszony, hiába magyarázta, hogy az
emberek így meg úgy szeretik a sót, nem volt kegyelem, világgá kellett
mennie.

Elindult keserves sírás közt a kicsi királykisasszony, s betévedt egy
rengeteg erdõbe. Onnan nem is tudott kivergõdni, szállást vert egy odvas
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fában, s ki-kijárt az erdõbe, szedett epret, málnát, mogyorót, s amit csak
talált, úgy éldegélt egymagában.

Egyszer, mikor már egy esztendõ is eltelt volna, arra vetõdött a szomszéd
királyfi, s megpillantotta a királykisasszonyt a málnabokrok között. De
a királykisasszony is észrevette a királyfit, s nagy ijedten beszaladt a fa
odvába.
Utánamegy a királyfi, s beszól:

– Ki van itt?
A királykisasszony meghúzódott az odúban, reszketett, mint a nyárfalevél,
s egy szó nem sok, annyit sem szólt. Újra kérdi a királyfi:

– Hé, ki van itt? Ember-e vagy ördög? Ha ember: jöjjön ki; ha ördög:
menjen a pokol fenekére!
A királykisasszony most se mert szólni.
Harmadszor is kérdi a királyfi:

– Hé, ki van itt? Szóljon, ember-e vagy ördög, mert mindjárt lövök!
De már erre megijedt szörnyen a királykisasszony, s kibújt a fa odvából
nagy szipogva-szepegve. Rongyos, piszkos volt a ruhája, szégyellte magát
erõsen, s keserves könnyhullatás között mondta el a királyfinak, hogy ki s
mi õ. Megtetszett a királyfinak a királykisasszony, mert akármilyen
rongyos, akármilyen piszkos volt a ruhája, szép volt, kellemetes az arca.
Szép gyöngén megfogta a kezét, hazavezette a palotájába, ott felöltöztette
aranyos-gyémántos ruhába, s két hetet sem várt, de még egyet sem, azt
gondolom, hogy még egy napot sem, de talán még egy órát sem,
vendégeket hívtak, megesküdtek, s csaptak akkora lakodalmat, hogy no...
ki tudná azt megmondani, hogy mekkorát.

Telt-múlt az idõ, a fiatal pár nagy békességben élt, úgy szerették
egymást, mint két galamb. Mondta egyszer a király:

– No, feleség, én akkor, mikor elõször megláttalak, nem is igen firtattam,
hogy miért kergetett el az apád. Mondd meg nekem a tiszta valóságot.

– Lelkem-uram – mondta a királyné –, én másként most sem mond-
hatom. Azt kérdezte az édesapám, hogyan szeretem õt, s én azt feleltem,
mint az emberek a sót.

– Jól van – mondta a király –, majd csinálok én valamit, tudom, visz-
szafordul édesapád szíve.

Hogy s mint fordítja vissza, arról semmit sem szólt a feleségének, hanem
csak befordult a másik szobába, levelet írt az öreg királynak, s abban
meghívta délebédre. Hát el is ment a levél másnap, s harmadnap jött az
öreg király hatlovas hintón. Fölvezette a fiatal király az öreg királyt a palotá-
ba, a palotának a legszebb szobájába, ott már meg volt terítve az asztal két
személyre. Leülnek az asztalhoz, hordják az inasok a finomnál finomabb
ételeket; de hogy a szavamat össze ne keverjem, a fiatal király megparan-
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csolta volt, hogy az öreg király számára minden ételt külön fõzzenek-
süssenek, s abba sót ne tegyenek.

No, ez volt csak az ebéd! Megkóstolja az öreg király a levest, merít
belõle egy kanállal, kettõvel, de le is tette mindjárt a kanalat, nem tudta
megenni a levest, olyan sótalan volt. Gondolta magában az öreg király,
ebbõl bizony kifelejtették a sót, de a sóba fõttben, a fõtt marhahúsban majd
csak lesz. Nem volt abban annyi sem, mint egy mákszem. Hordták a pe-
csenyéket szép sorjában, de vissza is vihették, mert a vén király csak meg-
nyalintotta, s bele sem harapott, olyan cudar sótalan, ízetlen volt mind
a sok drága pecsenye.
De már ezt nem állhatta meg szó nélkül az öreg király:

– Hallod-e, öcsém, hát miféle szakácsod van neked, hogy só nélkül süt-
fõz?

– Sóval süt-fõz az máskor mindig, felséges bátyámuram, de én azt hal-
lottam, hogy bátyámuram nem szereti a sót, megparancsoltam hát, hogy
fejét vétetem, ha egy mákszem sót is tesz az ételekbe.

– No, öcsém, ezt ugyancsak rosszul tetted, mert én erõsen szeretem a
sót. Kitõl hallottad, hogy nem szeretem?

– Én bizony éppen a kigyelmed leányától, felséges bátyámuram –
mondta a fiatal király.

Abban a szempillantásban megnyílik az ajtó, belép a királyné, az öreg
király legkisebbik leánya.

Hej, istenem, megörült az öreg király, mert még akkor megbánta volt
szívébõl, hogy elkergette a leányát, s azóta ország-világ kerestette min-
denfelé. Bezzeg hogy most a legkisebbik leányának adta a legnagyobbik
országát. A fiatal király mindjárt kezére vette ezt az országot is, s még ma
is élnek, ha meg nem haltak.

magyar népmese

A róka meg a medve a keresztelõben...

Összebeszélt a róka a medvével, hogy keresztelõbe mennek a róka
sógorához, mert éppen most lettek meg a kölykei.

– De a keresztelõbe nem mehetünk üres kézzel, róka koma!
– Nem hát. Elõször szerezni kell egy libát vagy tyúkot!
– Melyikünk menjen elõbb?
– Eredj te, hozzál vagy libát, vagy tyúkot, amelyikhez jobban hozzá-

jutsz. Aztán én megyek el.
A medve fogta magát, elment szépen a falu felé. Sikerült is fognia egy

libát, és vitte a szájában. Az erdõ szélén megörült a róka, mikor meglátta a
medvét a szép hízott jószággal.
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„Nem is olyan ügyetlen állat ez a medve” – gondolta. Amikor melléje ért,
mindjárt megkérdezte:

– Honnan hozod a libát, medve koma?
A medve jól kitátotta a száját, úgy felelt:

– Bárnából!
Persze hogy kitátotta a száját, mert másként nem tudta volna mondani.
A liba kiesett a szájából, a róka meg gyorsan odaugrott, felkapta, elfutott
vele a sûrûbe, felhabzsolta azon nyomban.
A medve egyet gondolt:
„Majd elbánok vele én is, csak találkozzunk még egyszer!”
Össze is találkoztak nemsokára. A medve szemrehányóan mondta:

– Róka koma, elszámolnivalóm van veled. Én beváltottam az ígéretemet,
hoztam libát, de most már te következel.
Elment a róka is a faluba szerencsét próbálni, a medve meg várta az erdõ
szélén. Nemsokára visszajött a róka egy szép hízott libával a szájában.
A medve úgy érezte, itt az alkalom, visszaadja a kölcsönt a rókának, elkap-
ja elõle a jóféle csemegét. Megszólította hát:

– Honnét hozod a libát, róka koma?
De a róka ravasz volt, jól összeszorította a fogát, hogy a liba ki ne essen
belõle:

– Szécsénybõl!
Azt hitte a medve, hogy õ lakmározik, mert kiejti a róka a szájából a libát,
de pórul járt megint, mert a róka elfutott, õ ette meg a finom zsákmányt
másodszor is.

magyar népmese

Móra Ferenc: Nagy ebéd volt nálunk

JÁTÉKOK

Lánc, lánc, eszterlánc…

A játék leírása

A gyerekek kézfogással körbejárnak. Amelyik gyermek nevét éneklik, az
arccal kifelé fordul, és ezután úgy jár. Ha már mindenki kifordult, akkor
„Forduljon be mindenki!” szöveggel az eredeti helyzetben állnak.
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Fehér liliomszál…

Fehér liliomszál, ugorj a Dunába,
Támaszd meg oldalad, két aranypálcával,
Meg is simakodjál, meg is mosakodjál,
Töröld meg magadat valaki kötényébe'!

A játék leírása

A gyermekek körben felállnak, egy középen a „liliomszál”. A dal szövege
szerint egyet ugrik, csípõre teszi a kezét, széttárja, fésülködik, mosakodik,
végül valakihez odafut, és a törülközést utánozva helyet cserél vele.

Most viszik, most viszik Danikáné lányát…

Most viszik, most viszik Danikáné lányát.
Bíborban, bársonyban, arany koszorúban.
– Nem adom a lányomat, aranyhintó nélkül,
abban pedig hat ló legyen!
Mind a hatnak aranyfarka legyen!

A játék leírása

A dal végéig egyenletes járással haladunk körbe. A kör közepén
„Uborkáné”, a körön kívül pedig a kérõ csípõre tett kézzel halad a körrel
ellentétes irányba. A dal végén mindenki megáll, s a kérõ és „Danikáné”
között párbeszéd kezdõdik.

– Kakas-bakas, jó napot!

– Réceruca fogadja! Mit kerülöd, mit fordulod az én házam tájékát?

– Azt kerülöm, azt fordulom a te házad tájékát, add nekem legszebb
lányod/fiad!

(Annak a nevét mondja, aki a körben éppen elõtte áll.)
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– Lipitem-lapátom, eridj édes lányom/fiam!

(Danikáné megfogja a megnevezett gyermek kezét, lendíti jobbra-balra,
majd kar kar alatt kifordítja, s a kérõnek adja.)

Menyasszonynak ékes kontya… 
(kiszámoló)

Menyasszonynak ékes kontya
Võlegénynek pödör bajsza,
Pödör bajszát pörgeti,
Menyasszonyát öleli,
Inc-pinc, Lõrinc, te vagy odaki! 

KÉZMÛVESSÉG

Töklámpás készítése

A gyerekekkel közösen készítsük el a töklámpást. A tök alját vágjuk le,
majd szedjük ki a tök belsejét. Rajzoljuk meg a szemét, a száját, az orrát,
majd óvatosan vágjuk ki. Helyezzünk a belsejébe egy gyertyát.

Hármas fonás

Török basa

A kukoricacsõrõl félig felhúzzuk a kukoricacsuhét, majd kicsit meg-
roggyantjuk, és a tetejét visszafordítjuk, melyet egy csuhédarabbal
összekötünk. Ez a basa turbánja. Bajuszát kukoricabugából készítjük.
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DECEMBER

KARÁCSONY HAVA

A karácsonyi ünnepkör advent elsõ napjával veszi kezdetét és vízkeresztig
tart. A karácsony a kereszténység egyik legnagyobb ünnepe. Közeledünk a
téli napfordulóhoz. Egyre hosszabbak az éjszakák, rövidebbek a nappalok.
A karácsonyi ünnepkör gazdag hagyományú jeles napokat foglal magában,
ezekbõl válogattunk.

MIKULÁS DECEMBER 6.

A Mikulás-járásnak a magyar néphagyományban kevés nyoma van, inkább
az újabb idõkben terjedt el.

VERSEK

Benedek Elek: Mikulás apó

Szent Miklós-ének, köszöntõ

Ismétlésre: Titeket is megsegítsen,
Védelmében részesítsen
Szent Miklós, a Szent Miklós!
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Szent Miklós, Isten kedves szentje,
Te vigyázz a gyermekeinkre!
Õrizd õket minden bajtól,
Elzülléstõl, megrontástól,
Szent Miklós, ó, Szent Miklós!
Leplezd le a rágalmazókat,
Védelmezd az ártatlanokat!
Oltalmazd az utazókat,
Hajósokat, vándorokat!
Szent Miklós, ó, Szent Miklós!

Pásztora a szellemi nyájnak,
Ne engedj ördögök hadának!
Bal oldaltól ments meg minket,
Szent Miklós, ó, Szent Miklós!
Ó, aki Szent Miklóst szereti,
És aki híven szolgál neki,
Azt bármikor megsegíti,
Védelmében részesíti
Szent Miklós, ó, Szent Miklós!



Láncos Miklós (dunántúli népszokás)

Szent Miklós napján a legények, sõt nõs férfiak is bekormozott arccal,
kifordított bundában láncot csörgetve ijesztgették a gyermekeket és a na-
gyobb lányokat. Bementek a házakba, a derekukon láncot csörgettek, a
kezükben söprût/botot vittek, azzal zörgettek be. „Mikulás” a szobában
hosszú nyelvét mozgatja és csörgeti a láncot, miközben ezt mondja:

Rontom, bontom, csontom,
Csörgõ, börgõ lánccal jöttem.
Van-e rossz gyerek a háznál?
Van-e jó gyerek a háznál?
A jónak kaláccsal,
A rossznak virgáccsal.

Aztán megint megcsörgeti a láncot. A gazda megköszöni a látogatást és a
megszeppent gyermekek nevében õ mondja, hogy jó gyermekek, tudnak
imádkozni, keveset tanulnak, sokat esznek.

LUCA-NAP DECEMBER 13.

Ezen a napon a fiatal legények kotyolni jártak. Házról házra járva köszön-
tõt mondtak, amelyben bõséget, jól tojó tyúkokat kívántak a háziaknak.

Luca, Luca…

Luca, Luca, kitty-kotty, kitty-kotty,
Néném asszony litty-lotty, litty-lotty,
tikjaik, lúdjaik jó tojók legyenek,
Százat tojjanak, ezöret kõtsenek!
Kitty-kotty, kitty-kotty, adjon Isten bõ bort,
Bõ búzát, borockot, vörös farkú malacot,
Szekerünkre kereket, poharunkra feneket,
Akibül ihassunk eleget.
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Az egészséget, bõséget, termékenységet varázsló szokás, melyet általában
a legények végeztek házról házra járva: a kotyolás vagy lucázás. Az alábbi
szokásváltozat Zala megyébõl való.

– Szabad-e lucázni? (A gyerekek szalmát hoznak magukkal, amelyet
szétterítenek a helyiségben, erre térdepelve mondják el jókívánságaikat.)

(Közös ének.) Luca, Luca, kitty-kotty, kitty-kotty, gelegenye kettõ,
három…

– Kietek tikjának annyi tojása legyen, mint földön a fûszál!
(Közös ének) Luca, Luca, kitty-kotty… (Minden jókívánság után refrén-

szerûen ismétlõdik.)
– Kietek tikjának annyi csibéje legyen, mint égen a csillag!
– Kietek disznajának annyi malaca legyen, hogy az egyik ólból

kifussanak, a másikba befussanak!
– Kietek disznajának akkora szalonnája legyen, mint az ajtószálfa!
– Kietek disznajának annyi zsírja legyen, mint kútban a víz, olyan hosszú

hurkája legyen, mint ide az országút!
– Kietek leányának olyan hosszú nyelve legyen, mint a nagypénteki

kereplõ!
– Kietek fiának akkora bajsza legyen, mint a bika szarva!
– Doktor, patika éhen haljon! A barmuk a zsírtól megfulladjon!

(Közösen mondható vagy énekelhetõ.)
Ha nem adnak körtét, elhajtom az ökrét!
Ha nem adnak hurkát, elviszem a Julcsát!
Ha nem adnak szalonnát, levágom a gerendát!
(Közösen kiáltani.) Szalonnát, szalonnát, ha nem adnak szalonnát, levá-
gom a gerendát!

Az elõbbi szokáshoz kapcsolódva a lányok beöltöztethetõk „Luca-pucák-
nak”: fehér lepedõvel leterítve, fehér szoknyába öltözve, arcukat belisz-
tezve vagy tüllkendõvel eltakarva jelennek meg, kezükben tollseprût,
meszelõt tartva. Így mímelték a meszelést, sepregetést, még a háziak arcát
is „megmeszelték”, hogy ne legyenek kiütésesek.

Ezen a napon kezdték készíteni a Luca székét, amelyet 13 nap alatt, 13
féle fából kellett elkészíteni úgy, hogy mindennap dolgozni kellett rajta
valamit. Aki karácsonykor az éjféli misén felállt a székre, megláthatta a
boszorkányokat. Ez a nap az asszonyok számára dologtiltó nap.

Boszorkányos Luca

Jósló-varázsoló praktikák, amelyeket a gyermekekkel is ki lehet próbálni.
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Házasságjósló eljárások

„Lucacédulák”: 12 cédula mindegyikére egy-egy fiúnevet ráírni, s abból
mindennap egyet a tûzbe vetni, amelyik karácsonyra utoljára marad, olyan
nevû lesz a jövendõbeli. „Lucagombóc”: cédulákra fiúneveket írni, s ezeket
egy-egy gombócba tenni. Amelyik gombóc leghamarabb feljön a víz tete-
jére, az abban lévõ cédulára írt nevû lesz a férj. „Lucaág” (Ezt Katalin- és
Borbála-napon is meg lehet tenni.) Ha az ezen a napon levágott gyümölcs-
faág vízbe téve karácsonyig kizöldül, a lány közeli férjhezmenetelét jelzi.

Egészségjósló eljárás

„Lucapogácsa” vagy „tolaspogácsa”: akinek sütés közben megperzselõdik a
pogácsáján a toll, annak betegséget (közeli halált) jelez. Idõjárásra, bõ ter-
mésre vonatkozó jóslások. „Lucabúza”: ha a Luca-napon elültetett vagy
csíráztatni kezdett búza karácsonyra kizöldül, a következõ évben jó termés
várható. „Lucakalendárium”: az e naptól karácsonyig eltelõ 12 nap
idõjárásából jósoltak a következõ év 12 hónapjának idõjárására.
„Hagymakalendárium”: 12 hagymalevélbe sót tesznek, s attól függõen,
hogy átnedvesedik-e vagy sem, következtetnek az elkövetkezõ 12 hónap
csapadékosságára.

KARÁCSONY DECEMBER 24–25.

Kisded született (Betlehemes játék)

Az istállóban jászol. Mellette állatok: tehén, kecske vagy juhok, esetleg sza-
már. A jászolban szalma vagy szárított fû legyen a kisded alatt.

Szín: „Sötét” rét, ahol négy pásztor tanyázik. Egyikük botjára támaszkodva
õrzi a nyájat, a másik ásít, a harmadik lepihent, stb. A fény majd akkor
jelenik meg, amikor – a csillagot kezében tartva – „beröpül” az angyal.
Megjelenésekor halk karácsonyi zene szól. 

Mesélõ: Régen történt, nagyon régen, távol tõlünk, más vidéken: néhány
pásztor nyájat õrzött kinn a sötét éji réten, mikor egyszer nagy fényesség
ragyogta be azt az estét, s angyal szállt alá a rétre. Nézték a pásztorok félve,
megrettenve, megigézve, és az angyal akkor így szólt:

Angyal: Ne féljetek, emberek! Nagy örömöt hirdetek, mert kisgyermek
született Betlehemben. Õ az, akit vártatok, kit mindenki áhított. Békét oszt
közöttetek, s a világ királya lesz: Jézus a neve.

Elsõ pásztor: Álmodom-e, vagy valóság? Éjszaka van világosság?
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Második pásztor: Angyal hozott üzenetet: én bizony fölkerekedek, meg-
keresem Betlehemet, Betlehemben a kisdedet.

Harmadik pásztor: Várj meg, én is veled megyek!

Negyedik pásztor: Engem itt ne hagyjatok, én is kíváncsi vagyok!

Elsõ pásztor: Üres kézzel nem mehetünk, illik ajándékot vigyünk.

Mesélõ: A pásztorok elsiettek, megkeresni a kisdedet. Eközben napkelet
felõl három király – Gáspár elöl, aztán Menyhért s Boldizsár ajándékkal
indul már.

Gáspár, Menyhért, Boldizsár: Gáspár, Menyhért, Boldizsár valamilyen jelre
vár. Merre menjünk, hol keressük? A helyet el ne tévesszük! Megtaláljuk,
megcsodáljuk, térdre borulva imádjuk. Csillag ragyog égi réten, az legyen
az én vezérem. Hol a csillag majd megáll, szívem nyugalmat talál. Csillag
majd megáll, szívünk nyugalmat talál.

(A szín most vált át Betlehemre.)

Mesélõ: Betlehemi istállóban szalmán fekszik ágy helyett, s szendereg egy
kisgyerek. Pólyájával betakarja, énekével elringatja édesanyja: Mária.

Mária: Szememen a könny a fátyol, kicsi fiam, biztos fázol, nincsen böl-
csõd, csak egy jászol, szememen a könny a fátyol.

Mesélõ: És a jámbor állatok szépen körbeállnak ott. Szelíd szemû tehenek
lehelnek rá meleget, néma juhok nézegetik, párájukkal melengetik. Ám
hirtelen kopogtatnak: a királyok már itt vannak.

Gáspár: Messze napkeletrõl jöttünk, fényes csillagot követtünk. Fényes
csillag azt mutatta, megszülettél, kis Jézuska!

Gáspár, Menyhért, Boldizsár: Gáspár, Menyhért, Boldizsár, látod, ím, elõt-
ted áll. Fejet hajtunk, letérdelünk, kicsi Jézus, ünnepelünk.

Boldizsár: Fogadd el az ajándékunk, benne van a jó szándékunk! Hoztunk
aranyat, tömjént, mirhát, kérve kérünk, hogy ne sírj hát!

Mesélõ: Kicsi szemét föl is nyitja, mosolyog már a Jézuska. Most valaki
halkan kopog: megérkeztek a pásztorok.

Elsõ pásztor: Adjon Isten szép jó estét! Köszöntjük a kisdedecskét!

Második pásztor: Épp vigyáztunk a nyájunkra, angyal jelent meg szá-
munkra. Azt mondta: világra jöttél, hogy minden embert szeressél.

Harmadik pásztor: Mi már oly régóta várunk, beleõszült a szakállunk.

Elsõ és negyedik pásztor: Úgy örülünk, úgy örülünk, mindjárt táncra is
perdülünk!
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Második pásztor: Pszt! Most ne bolondozzatok, hátha éppen aludni fog…
Harmadik pásztor: Jaj, én úgy örülök neked, két szemembõl a víz pereg.
Ha egy kisded megszületik, öregember már könnyezik, sír a szeme, úgy
örül, hogy már nem lesz egyedül.
Elsõ pásztor: Annyit mondok én tinéktek, minden kisded nagy ígéret.
Második pásztor: Fejünket mi is meghajtjuk, s ajándékunkat átadjuk: hoz-
tunk sajtot, vajat, tejet, s örömünket hoztuk neked.
Mesélõ: A jászolt mind körbeveszik, kis Jézuskát ünnepelik. Csillag ragyog
égi réten, s a jászolban fekszik szépen rongypólyába betakarva az újszülött
kis Jézuska. Édesanyja elringatja, énekével altatgatja. Fejet hajtanak a böl-
csek, és elmennek, ahogy jöttek. Elbúcsúznak a pásztorok, elpihennek az
állatok. Üres szalmán a jászolba' rongypólyával betakarva álmodik a
Kisjézuska.

Csorba Piroska nyomán

VERSEK

József Attila: Betlehemi királyok

Dsida Jenõ: Karácsonynak éjszakáján

Csanádi Imre: Karácsonyi pásztorok

Csanádi Imre: Karácsony fája

MESÉK

Kányádi Sándor: Fenyõmese

JÁTÉKOK

Karácsonyi kántálás 

Az adventi idõszakban jellemzõ karácsonyi énekes, esetleg verses köszön-
tõt nevezték kántálásnak, kóringyolásnak, mendikálásnak, angyali
vígasságnak. Egy közkedvelt karácsonyi ének, majd rövid köszöntõ,
jókívánságok elmondása alkotja a szokást, így ez is egyszerûen felelevenít-
hetõ a gyermekekkel. A kántálásért a gyermekek régen diót, almát, bélest,
kalácsot kaptak.

Néhány ötlet a megvalósításhoz:
– Szabad-e kántálni?
– Szabad!
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Csordapásztorok…

Csordapásztorok, midõn Betlehemben,
Csordát õriznek éjjel a mezõben.
Isten angyali jövének melléjük,
Nagy félelemmel telék meg õ szívük.
Örömet mondok, nagy örömet néktek,
Mert ma született a ti üdvösségtek.
Menjetek el csak gyorsan a városba,
Ott találjátok Jézust a jászolba'.
Elindulának és el is jutának,
Szûz Máriának jó napot mondának.

Én kis morzsa…

Én kis morzsa, gyenge rózsa,
Nem jártam még iskolába,
Mégis tudom ezt a verset,
Kis Jézuska ma született
Jászolba'.
Áldott ünnepeket kívánunk!
– Szabad-e Istent dicsérni?
– Szabad!

Én kicsike vagyok…

Én kicsike vagyok,
A fogaim nagyok,
Megtöröm a diót,
Ha kalácsot kapok,
Csak sokat adjatok!
Jól beleharapok!
Áldott karácsonyi ünnepeket kívánunk!
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A hajnali csillag…

A hajnali csillag a tengeren felszállt,
Akkor szülte szûz Mária szentséges szent fiát.
Amidõn megszülte, fel is köszöntötte,
Aludj, édes kis Jézusom, mennyei magzatom!
Ó, drága szent anyám, csak egy órát várjál,
Még elmegyek és elhozom a mennyei párnát.
Szent József, jegyesem, add hírül a népnek, 
Megszületett a kis Jézus, hála az Istennek!
Alleluja, alleluja, alle-alleluja!

Eljöttünk mi kántálni…

Eljöttünk mi kántálni, nem kell minket bántani.
Megtiszteltük a gazdát meg az egész családját.
Adjon Isten minden jót, mi az idén szûken volt,
Csíkot, csukát, csörögét, a bölcsõbe kis legényt,
Sok örömet e házba, boldogságot hazánkban!
Áldott ünnepeket kívánok.
– Szabad-e kántálni?
– Szabad!

Krisztus Urunknak…
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Krisztus Urunknak áldott születésén,
Angyali verset mondjunk szent ünnepén,
Mely Betlehemnek mezejében régen
Zengett ekképpen!
A magasságban dicsõség Istennek,
Békesség légyen földön embereknek,
És jóakarat mindenféle népnek
És nemzetségnek!

Megjött a szép karácsony…

Megjött a szép karácsony borzas szakállával,
Fenyegetnek engem kétágú kaláccsal.
Nem kell nekem korbács, hanem vajas kalács:
A karomba húzom.
Görbe a disznóláb: a zsebembe dugom.
Asszonyom, asszonyom, fuss a kamarába,
Háromsinges kolbászt csapj a tarisznyámba!
Áldott ünnepeket kívánok!

KÉZMÛVESSÉG

Adventi koszorú

Gyertyamártogatás/gyertyaöntés

Vásároljunk paraffint és sztearint. Keverjük össze egyharmad-kétharmad
arányban, majd melegítsük fel. A kanóc végére nehezékként tegyünk ka-
vicsot, majd lógassuk a keverékbe, így hizlaljuk. Váltogatva hideg vízben
dermesztjük.

Mézeskalács

Hozzávalók

1 kg liszt
25 dkg méz
30 dkg margarin 
30 dkg cukor
3 tojás
2 kávéskanál mézes fûszerkeverék
1 kávéskanál reszelt narancshéj
3 kávéskanál szódabikarbóna

61



A mézet felolvasztjuk, beletesszük a mézes fûszerkeveréket, a reszelt
narancshéjat. A margarint felolvasztjuk, és ha egy kicsit meghûlt, az olvasz-
tott mézhez keverjük. Az egész tojásokat a cukorral kikeverjük. A lisztet
leszitáljuk, majd beletesszük a szódabikarbónát. A liszt felét hozzádolgoz-
zuk a mézes margarinhoz, majd hozzáadagoljuk a cukros tojást és a
maradék lisztet. Jól kidolgozva nagyon szép sima tésztát kapunk, amit egy
éjszakára hûtõszekrénybe teszünk pihenni, majd másnap fél cm vékonyra
kinyújtjuk. Karácsonyi formákat szaggatunk ki belõle. Sütõben 170 fokon,
10–12 percig sütjük, légkeveréses sütõben csak 8–10 percig. Tetejét cukor-
mázzal díszítjük.

Gyékénycsillag/szalmacsillag

A gyékényt, szalmát megmunkálás elõtt áztassuk rövid idõre vízbe, hogy
ne töredezzen! Gyékénycsillag: 4 db kb. 20 cm-es gyékényszálat hajtsunk
félbe egyenként, majd az elsõ félbehajtott darabot fogjuk a bal kezünkbe
úgy, hogy „lábaival” lefelé álljon. A jobb kezünkbe is vegyünk egy meghaj-
tott szálat, és fogjuk közé az elõzõt, majd átvéve így a bal kézbe a harmadik
szálat hasonlóan helyezzük el. A negyedik ágat ügyesen bújtassuk át a sza-
badon maradt hurkon, végül a szárakat páronként húzzuk szorosra. A szal-
macsillag elkészítésénél 4 azonos hosszúságú szalmaszálat helyezzünk
egymásra kereszt alakban, majd egy szál rafiával középen le-föl hajtással
tekerjük körbe, és hátul csomózzuk meg.

Angyalka (csuhé, gyékény, textil)

Egy szép beáztatott csuhélevelet hajtsunk félbe, tekerjünk egyet a közepén.
Az így kialakított mélyedésbe helyezzünk egy kis vattapamacsot. Igazítsuk
el rajta a levelet, majd rafiával kettõt tekerve kössük át. Ez az angyalka feje.
Alatta a szabadon maradt csuhélevelet húzzuk szét, igazgassuk el, ebbõl
lesz a szoknyája. Egy másik, kisebb csuhélevelet választunk. Hátához
helyezzük, keresztkötéssel rögzítsük a testéhez. A végén ollóval szárnyfor-
mára alakítjuk.

VERSEK

Weöres Sándor: Nõl a dér, álom jár

Csanádi Imre: Farkas üvölt

Nemes Nagy Ágnes: Hóesésben

Kányádi Sándor: Ballag már
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MESÉK

A kis gömböc

Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, ahol a kis kurta farkú malac
túr, volt egyszer egy szegény ember, annak felesége és három leánya.
Egyebük sem volt a világon, mint egy kicsi malacuk, no, hanem azt
dajkálták is ám! Jó kövérre meghizlalták, hogy majd kirepedt. No, hogy
kárba ne menjen a malacuk, leölték, megperzselték, szalonnáját, húsát,
kolbászát a füstre tették, s a télen át szép lassacskán meg is ették. Tavasszal
a malacból nem volt egyéb, csak a kis gömböc. Mondja egyszer a szegény
asszony az idõsebb leányának:

– Eredj, leányom, menj fel a padlásra, s hozd le a kis gömböcöt.
Fölmegy a leány, le akarja venni a gömböcöt, de ahogy hozzányúlt, csak
megszólal a gömböc:

– Mit akarsz, hé, meg akarsz enni? Majd megeszlek én! – S azzal hamm,
bekapta!

A szegény asszony nem tudta elgondolni, hogy hol marad olyan sokáig
a lánya, küldi a középsõt, menjen nénje után, hozzák már azt a gömböcöt.
Fölmegy a leány, de ez is éppen úgy járt, mint a nénje: a kis gömböc –
hamm! – bekapta. Hej, mérgelõdött a szegény asszony! Hogy õ még ilyet
nem látott, hogy ilyen sokáig odamaradjanak a miatt a haszontalan kis
gömböc miatt.

– Eredj, leányom – mondja a legkisebb leánynak –, szólj a nénéidnek,
hogy hozzák már a gömböcöt, mert a sarkukat hátrafordítom.
Fölmegy a kisleány nagy sebesen, de a kis gömböc õt is bekapta.

– Na megálljatok – mondja a szegény asszony –, majd lehozlak én titeket
gömböcöstül, mindenestül. Fölszaladt a létrán nagy haraggal, no de ha föl-
szaladt, ott is maradott, a kis gömböc õt is – hamm! – bekapta.

Jõ haza a szegény ember, hát nincs se asszony, se vacsora. Keresi,
kiabálja: „Hé, asszony, hé, hol vagy, merre lettél?!” Kiabálta a leányait,
hírük-poruk sem volt. Benézett az ágy alá, a kályha mögé, fölkajtatott min-
den zeget-zugot, nem voltak sehol. Aztán felment a padlásra, hátha ott van-
nak. Ott meglátja a kis gömböcöt. Gondolja magában, majd segít magán,
levágja a kis gömböcöt, s lesz vacsora, ha nincs itthon az asszony. De
ahogy odament, a kis gömböc mérgesen rákiáltott:

– Mit, te is meg akarsz enni? Abból nem lesz semmi! – S hamm! – bekap-
ta a szegény embert is.

No, hát az Isten csudája volt eddig is, hogy a kis gömböc le nem sza-
kadott; négyet még csak elbírt valahogy, de mikor a szegény embert is
bekapta, puff, leszakadt s leesett. Aztán elkezdett gurulni, legurult a létrán,
ki az udvarra, az udvarból ki az utcára, ottan utolért egy sereg kapás embert
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s asszonyt, s azokat is bekapta; továbbgurult, ki az országútra, ott szembe-
jött vele egy regiment katona, azt is bekapta. Még ez sem volt elég a tel-
hetetlen gömböcnek. Gurult tovább, s az út szélén bekapott egy kondás-
fiút, aki éppen javában ette a paprikás szalonnát. No, hanem a kondásfiú-
val megjárta. Egy jó hegyes, fanyelû bicska volt a kondásfiúnál, s amikor
éppen bekapta, a kés megakadott a szájában, végighasította. Egymás után
ömlöttek ki a katonák, a kapás emberek, a szegény ember s a felesége meg
a három leánya. Aztán futott mindenki, amerre látott. Ott hagyták az árok
szélén a kirepedt kis gömböcöt.

Ha a kis gömböc ki nem repedt volna, az én mesém is tovább tartott
volna.

magyar népmese

Móra Ferenc: A didergõ király
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JANUÁR

NAGYBOLDOGASSZONY HAVA

ÚJÉV JANUÁR 1.

Január elseje az új év kezdõnapja. A népi hagyományban az Újévhez sok
jósló, tiltó és cselekvõ szokás kötõdik. Úgy tartották, hogy amit ezen a
napon cselekednek, hatással lesz az egész elkövetkezendõ esztendõre. Az
újévi kántálás a karácsonyihoz hasonlóan egyszerû szokás, mely szintén
könnyen feleleveníthetõ a gyerekekkel, elég hozzá egy ének és egy verses
köszöntõ megtanulása. Erre következik két példa:

A hajnali harangszónak…

A hajnali harangszónak gilingalangója
Hirdetgeti, hogy az évnek itt a fordulója.
Ezért friss, jó egészséget, bort, búzát és békességet
Adjon Isten bõven ez új esztendõben!

Adjon Isten minden jót…

Adjon Isten minden jót,
Jobb idõt, mint tavaly volt,
Mitõl félünk, mentsen meg,
Ez új esztendõben!
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Szalad a szán…

Szalad a szán, szól a csengõ,
Víg legyen az új esztendõ,
Adjon Isten minden jót,
Zörgõ-börgõ mogyorót.
Tele pincét, kamarát,
Isten minden áldását
Ebben az új évben!

Új esztendõ, vígság szerzõ…

Új esztendõ, vígság szerzõ, most kezd újulni,
Újulása víg örömet most kezd hirdetni.
Hirdeti már a Messiást eljöttnek lenni,
Legyetek a nagy Istennek buzgó hívei.
Alsó kék ég, felsõ szép ég, dicsérd uradat,
Urad áldjad, menny-föld, tenger, te megtartódat!
Kegyelemmel, bor-búzával látogass minket,
Mi is nektek úgy szentelünk új esztendõket.
Elmúlt tõlünk az óidõ, melybe' bánkódtunk,
Bánat miatt siralomra sokszor jutottunk.
Jutott hozzánk az új idõ, melyben vigadjunk,
Vigadással Úr Jézusnak glóriát mondjunk.

Bor, búza, békesség…

Bor, búza, békesség szálljon házatokra
Ez új esztendõben minden jószágtokra.
Adjon Isten áldás tápláltatásokra,
Virrasszon az Isten több fényes napokra!
Szívembõl kívánom!
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VÍZKERESZT JANUÁR 6.

Vízkereszttel zárul a karácsonyi ünnepkör, és kezdõdik a farsangi idõszak.
Vízkereszt vagy háromkirályok napja az egyik legrégibb egyházi ünnep. 

Háromkirályjárás (A hagyomány egyszerûbb, köszöntõ formájában
elõadott változata.)

A királyok öltözete térdig érõ fehér ing, fejükön kemény papírból készült
csákó, amelyet színes papírral díszítenek. A szerecsen király arcát bekor-
mozzák. Menyhért viszi a csillagot, Gáspár és Boldizsár kezében fakardot
fog.

– El szabad-e a háromkirályokat járni?
Igenlõ válasz esetén eléneklik a „Háromkirályok napján…” kezdetû
éneket. A „Szép jel ez szép csillag…” kezdetû soroknál a csillagot elõre-
ugratják, és a kardokat keresztezik.

Háromkirályok napján…

Háromkirályok napján, országunk egy istápját,
Dicsérjük énekekkel, vigadozó versekkel,
Szép jel ez, szép csillag, szép napunk támadt, 
szép napunk támadt.

Gáspár, Menyhért, Boldizsár, mind a három szent király

Napkeletrõl elindult, a csillag után vonult,
Szép jel ez…
Betlehemnek mutatott, istállónál megállott,
Köszöntötték Máriát, imádták a Jézuskát,
Szép jel ez…
Királyok ajándékát, aranyat, tömjént, mirhát
Vigyünk mi is urunknak, megváltó Jézusunknak!
Szép jel ez…
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Kérjük a szép Szûzanyát, kérje értünk Szent Fiát,
Békességben megtartson, ellenség, hogy ne ártson.
Szép jel ez…

A háziaktól ajándékot kapnak, majd továbbmennek:

Csillagok az égen szépen ragyogjatok,
Háromkirályoknak utat mutassatok!

KÉZMÛVESSÉG

Háromkirályjárás kellékei

Korona, csillag (papírmunka)

Körmönfonás

Esténként fonóba jártak a lányok, asszonyok: ehhez kapcsolódhatnak a
fonalmunkák (fonalbaba, különbözõ fonatok, körmönfonás, esetleg kör-
möcske).

JÁTÉKOK

Ki az erõsebb? (erõjátékok)

Húzzunk vonalat a földre, s kezdjük az erõpróbát a kisujjunkkal. Két játékos
a vonal két oldalára áll, a vonal fölött összeakasztják a kisujjukat, terpeszál-
lásban vezényszóra próbálják áthúzni egymást a vonalon. Aki átlépi a vona-
lat, veszít. Most erõsen fogjuk meg egymás kezét, egyik lábunkat tegyük
a vonal mellé úgy, hogy összeérjen a társunkéval. Vezényszóra igyekezzünk
a másikat áthúzni a vonalon. Akit átrántottak, az veszít. Üljünk le terpesz-
ülésbe úgy, hogy a talpaink összeérjenek, s egy botot fogjunk meg mindket-
ten. Vezényszóra igyekezzünk elhúzni a másikat. Akinek ez sikerül, az nyer.

Kakasviadal

Álljunk szembe egymással fél lábon, karjainkat fonjuk össze a mellka-
sunkon. Vezényszóra a vállunkkal próbáljuk kibillenteni társunkat egyen-
súlyi helyzetébõl. Aki a felhúzott lábát elõször leteszi, az veszít.

Érd el kakas a tyúkot

Ehhez az ügyességi próbához hárman kapaszkodnak össze. A középsõ
játékos a „tengely”, az õ kezét az egyik vele egy irányba nézve, a másik
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játékos pedig ellentétes irányba nézve megfogja. Vezényszóra körbefutnak
a tengely körül, próbálják egymást megérinteni. Akinek ez elõbb sikerül, az
nyer.

Páros forgások, szökkenõk

Húzz, húzz engemet…

Húzz, húzz engemet,
Én is húzlak tégedet,
Amelyikünk elesik,
Az lesz a legkisebbik! 

Húzz, húzz, Katica…

Húzz, húzz, Katica,
Én is húzlak tégedet,
Te is húzzál engemet!
Húzz, húzz, Katica!
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Túrót ettem…

Túrót ettem, elejtettem,
Azt se tudom, hová tettem.
Szél fújja pántlikámat,
Kapd meg róka a szoknyámat!
Kapd szoknya!

Ándán didijom…

Ándán didijom,
Bokros liliom,
Akár erre, akár arra,
Sejehuja, hopp!

Szegedi polkát…

Szegedi polkát én nem járok,
Mert énnékem nincsen párom.
Szegedi polka, hoppsz,
Elfogyott a boksz!

Dobkeresõ

A gyerekek körben felállnak, a kezüket hátradugják. Egy gyerek a kör
közepén az arcát a kezébe rejtve huny, miközben mondja: „Hunyó vagyok,
gyerekek, aranydobot keresek.” Közben titokban valakinek a kezébe adjuk
a dobverõt, a dobot pedig odatartjuk, hogy egyet-kettõt ráverjen. A hunyó
kiegyenesedik és a következõ verset mondja: „Volt nekem egy arany-
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dobom, elvesztettem aranyhídon, Tarka szarka fel is kapta, ennek a …-nek
adta.” A mondóka végén arra mutat, akinél a dobverõt sejti. Ha eltalálta,
akkor helyet cserélnek.

Ujjkitaláló

A gyerekek párosával állnak egymás háta mögött. A hátsók az ének rit-
musára „bökdösik” az elõttük álló hátát. A dallam végén az elöl állónak ki
kell találnia, hogy társa melyik ujjával bökött utoljára a hátára. Ha sikerrel
jár, cserélnek.

Dibi-dobi…

Dibi-dobi háta, rakoncai pálca,
Mondd meg nékem, te kislány/legény,
Melyik ujjammal böktelek meg?

Babdugdosó

A gyerekek párosával szemben állnak egymással, valamelyikük egy szem
babot rejt valamelyik markába. Majd mindketten ökölbe szorítják kezüket,
s máktörõ mozdulatokkal követik a mondóka ritmusát. A végén cserélnek.

Ebbe' gyömbér, ebbe' bors…

Ebbe' gyömbér, ebbe' bors,
Melyikbe' van magyar bors?

Igaz bíró – hamis bíró

A gyerekek félkörben állva a kezüket összeteszik (mintha imádkoznának),
s mozdulatlanul tartják. A „dugó” kezét a többiekéhez hasonlóan tartja, de
benne lapul egy pénzérme. A mondóka közben mindenki összetett keze
fölé odahelyezi a sajátját, s valakinek észrevétlenül a tenyerei közé csúsz-
tatja a pénzt:
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„Egy aranyat leltem, a kezembe vettem,
Találd ki, te bíró, ki kezébe tettem!”

A csoporttal szemben áll a „bíró”, aki sasszemmel figyeli, kihez kerülhetett
a pénz, s rámutat az illetõre. Ha sikerül kitalálnia, a többiek ezt mondják:

„Igaz bíró voltál, igaz széken ültél,
Igaz törvényt tettél, igazul esküdtél.”

Ha nem sikerül kitalálni, a többiek ezt mondják:

„Hamis bíró voltál, hamis széken ültél,
Hamis törvényt tettél, hamisan esküdtél.”

Következõ játéknál új szereplõket választunk.

VERSEK, MONDÓKÁK

Új esztendõ…

Új esztendõ, új esztendõ,
nem tud rólad a nagy erdõ,
sem a hó alatt a határ,
sem a határ fölött szálló
árva madár.

Új esztendõ, új esztendõ,
nem volt a nyakadban csengõ,
nesztelenül érkeztél meg,
lábad nyomát nem érezték
az ösvények.

Csak a hold, az elmerengõ,
csak a nap, az alvajáró,
jelezték, hogy újra megjõ
éjfélkor az esedékes
új esztendõ.

Csak mi vártunk illendõen,
vidám kedvvel, ünneplõben,
csak a népek vártak téged,
háromszázhatvanöt napi
reménységnek.
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Weöres Sándor: Újesztendõ

Január elöl jár

Január elöl jár.
A nyomán február.
Március szántó-vetõ.
Április nevettetõ.
Május szépen zöldellõ.
Június nevelõ.
Július érlelõ.
Augusztus csépelõ.
Szeptember gyümölcshozó.
Október borozó.
November télelõ.
December pihenõ.

Jégen járó január

Jégen járó január,
Havat fúvó február,
Hóolvasztó március,
Széllel-bélelt április,
Virágnyitó május,
Kalászt érlelõ június,
Kendernyûvõ július,
Dinnyeszedõ augusztus,
Szelet fúvó szeptember,
Szüretelõ október,
Télelõ november,
Didergõ december.
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Boldog új esztendõt…

Boldog új esztendõt kívánni jöttem én,
Ennek a szép téli napnak sugárzó reggelén.

Ez új év reggelén…

Ez új év reggelén minden jót kívánok,
Amerre csak nézel, nyíljanak virágok.
Még a hó felett is virág nyiladozzon,
Dalos madár zengjen minden rózsabokron.

Minden szép…

Minden szép, minden jó legyen,
Mindig bõven szálljon áldás rátok
ebbe az új évben.

Szõlõhegyünk…

Szõlõhegyünk sok bort adjon,
Üres hordónk ne maradjon,
Tele legyen csebrünk, kádunk,
Boldog új évet kívánunk.

Adjon Isten füvet…

Adjon Isten füvet, fát,
tele pincét, kamarát,
sok örömet e házban,
boldogságot hazánkban
ebben az új évben!

Gazdag Erzsi: Hóember
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MESÉK

A kõleves

Egyszer régen, igen-igen régen, egy szegény falusi legény elhatározta,
hogy vándorútra indul. Ment, mendegélt, napokon, éjszakákon át baran-
golt, míg egyszer csak nagyon megéhezett. Mivel útitarisznyájában már
nem talált egy morzsányit sem a hazai cipóból, elhatározta, hogy betér a
közeli faluba, majd csak akad valaki, aki megkínálja egy kis meleg étellel.
Csakhogy abban a faluban egyetlen jószívû ember sem lakott.

– Ha nem látnak vendégül sehol, nem tehetek mást, majd fõzök magam-
nak kõlevest – mondta a legény az utolsó ház gazdájának.

Elcsodálkozott ezen a gazda, és csakhamar híre terjedt, hogy a messzirõl
jött vándor kõlevest akar fõzni. A nagy csodára nevetve futottak össze az
emberek. Hoztak a falubeliek edényt, a szegény vándorlegény pedig
megtöltötte vízzel, és beletette a követ.

– Megengedné valaki, hogy a fazekat rátegyem a tûzhelyére?
Persze hogy megengedték, mert nagyon kíváncsiak voltak, hiszen kõleves-
rõl még egyikük sem hallott. Amint a víz forrni kezdett, így szólt a vándor:

– Egy kanál zsírral micsoda pompás illata lenne!
Hoztak neki zsírt három kanállal is. Minthogy a víz már javában forrt, egyre
türelmetlenebbül várta a falu népe, hogy mi lesz. A legény megkóstolta a
levest, és így szólt:

– Pompás, csak egy kicsit sótlan! Jó volna bele egy kevéske só!
Hoztak több marékkal. A legény megkavarta a levest, és újból megízlelte.

– Ha egy kevés káposzta is volna benne, nincs ember, aki meg ne nyal-
ná a tíz ujját utána!

Erre az egyik asszony beszaladt a veteményeskertbe, és három nagy fej
káposztát hozott. A vándor megtisztította, és beleszelte a párolgó levesbe.
A víz csak egyre forrt. A leves már majdnem elkészült, mikor a vendég
váratlanul ismét megszólalt:

– Ha még egy falat kolbásszal is megörvendeztetnének, igazán fölséges
lenne a leves!

Hárman is vágtak neki egy-egy darabka kolbászt, sõt volt, aki egy jóko-
ra kenyeret is hozott. A legény bedobta a kolbászdarabokat a vízbe, és
csakhamar elkészült a leves. Akkor levette a tûzrõl, tarisznyájából kanalat
horgászott elõ, körülményesen leült, és jóízûen falatozni kezdett. Közben
nagyokat harapott a kenyérbõl. A fazék rövidesen kiürült, csak a kõ maradt
az alján.
A falubeliek, akik szájtátva álltak körülötte, szinte egyszerre kérdezték:

– Hát a kõvel mi lesz?
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– A kõvel? Azt megmosom, és elteszem máskorra, amikor újból olyan
helyre érek, ahol semmivel sem kínálják meg a fáradt vándort...

magyar népmese

Az aranyszõrû bárány

Volt egyszer egy szegény ember, akinek annyi gyermeke volt, mint a rosta
lika, még eggyel több. Hol volt mit egyenek, hol nem, s a szegény embert
vetette fel a bú s a gond, hogy mit tudjon csinálni ezzel a sok gyerekkel.
Eleget mondta nekik, menjenek szolgálatba, de egyik restebb volt a más-
nál, mind az apjára tátotta a száját. No, mégsem úgy volt egészen. A leg-
kisebb ügyibevaló legényke volt, nem nézhette, hogy a testvérei egész nap
ácsorognak, õ bizony – azt mondta az édesapjának – elmegy világgá, s
addig meg sem áll, míg valami jó helyet nem talál. A szegény ember bezzeg
nem bánta, hadd menjen: eggyel kevesebb kenyérpusztító lesz a háznál.

Elment a legkisebb legényke, ment, mendegélt hegyeken-völgyeken
által, s estére kelve egy faluba ért. Ott megtudta, hogy van a faluban egy
erõs gazdag ember, akinek annyi juha van, mint égen a csillag, s most
éppen pásztort keres a nyáj mellé. Ment egyenest a nagy juhosgazdához, s
elémondta, hogy mi jóba jár.

– Éppen jókor jöttél – mondá a gazda –, mert elcsaptam a juhászomat.
Hát, hallod-e, én felfogadlak, s ha egy esztendeig hûségesen õrzöd a
juhaimat, bizony meg nem bánod.

Megalkudtak, hogy ha esztend' ilyenkor a nyájból egy sem hibádzik, ad
egy aranyszõrû bárányt: abból megélhet úrimód, míg a világ s még két nap.

– Itt a kezem, nem disznóláb! – mondá a legény, s kezet csaptak ma-
gyarosan.

A juhosgazda adott neki egy szépen szóló furulyát, jól feltarisznyáltatta,
s a legény kihajtá a nyájat a rétre.

Közmént legyen mondva, a juhosgazdánál három nap volt az esztendõ,
de még eddig nem akadt legény, aki az esztendõt kiszolgálta volna, mert
éjjel-nappal talpon kellett lennie, s ha csak behunyta a szemét, annyi juh
hibádzott a nyájból, hogy egy szegény embernek elég lett volna egész
életére.

No, ez a legényke bezzeg nem aludt el. Mikor egy kicsit elálmosodott,
elévette szépen szóló furulyáját, fújta, fújogatta, s hát, Uram, Teremtõm,
amennyi juh, mind táncra kerekedett. Az aranyszõrû bárány el nem maradt
tõle, ez mindig elõtte táncolt, de olyan szépen, olyan módosan, hogy csupa
csuda.

76



Mikor letelt az esztendõ, szépen hazahajtotta a nyájat, a kapu elõtt elévette
szépen szóló furulyáját, fújta, fújogatta, s a juhok táncolva mentek bé az
udvarba. Ott állott a gazda az udvar közepén, s számolta a juhait, de csak
úgy csillogott a szeme, mikor látta, hogy egy sem hibádzik a nyájból.

– No, te legény – mondá –, megöregedtem, kenyeremnek javát meget-
tem, de még ilyen szolgám nem volt. Neked ígértem, neked is adom az
aranyszõrû bárányt, legyen rajta szerencséd.

Hej, örült a legény, örömében nem találta helyét. Elbúcsúzott a gazdától
illendõképpen, s ment az aranyszõrû báránnyal hazafelé. Mentek,
mendegéltek, szépen lassan elregéltek, s estére egy faluba értek. Ott a
legény szállást kért egy jó gazdaembernél, aki azt mondta:

– Istené a szállás, kerüljön beljebb, öcsémuram!
Bement a házba, de magával vitte az aranyszõrû bárányt is. De nézték,
csodálták a bárányt! Különösen a házi leány nézte, csodálta sokáig, egész
éjen be nem tudta hunyni a szemét, mind az aranyszõrû bárányról gondol-
kozott. Addig s addig gondolkozott, hogy fölkelt az ágyból, s szépen
a bárányhoz orozkodott. Gondolta, hogy míg a legény alszik, kiviszi a bá-
rányt, s valahol eldugja. No hiszen, ezt jól elgondolá, mert ahogy a kezét
rátette, a bárány szõrére ragadt egyszeribe. Oda bizony, mind a két keze.
Eközben hajnalodott, s a legény fölébredt. Látja, hogy a leány a bárány
hátához van ragadva, gondolkozott, hogy mármost mit csináljon. Õ bizony
továbbmegy a báránnyal, s hadd jöjjön vele a lány is.

Hát úgy is tett, s ahogy kiértek az utcára, elõvette szépen szóló furu-
lyáját, s fújta, fújogatta. Hej, láss csudát! Táncolt a bárány, bárány hátán
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a leány, hogy csak úgy porzott belé az utca. Meglátja ezt egy asszony, aki
éppen akkor vetett be kenyeret a sütõkemencébe, kiszalad a sütõlapáttal,
üti a leányt, s szidja éktelenül:

– Nesze, nesze, te világ bolondja! Nem szégyelled magad leány létedre?!
Nesze, nesze!

Hiszen nem sokáig szidta, verte, mert egyszerre csak a lapát a leány
hátához ragadt, lapát nyeléhez az asszony, s a legény csak fújta tovább,
fújogatta szépen szóló furulyáját. Táncolt nagy begyesen elöl a bárány,
bárány hátán a leány, leány hátán a lapát, lapát nyelén az asszony, úgy
mentek végig az utcán.

Ahogy a templom elé érnének, éppen jön ki a templomból a pap, s
utána a sok nép. Kacagtak a népek, de a pap erõsen megbotránkozék,
hogy az ünnepnapot így meggyalázzák, odaszalad, s üti az asszonyt a pál-
cájával. De csak egyszer ütött rá, a pálca az asszony hátához ragadt, a pálca
végéhez a pap, s az is táncolt a többi után.
A vénasszonyok összeverték a tenyerüket, s elkezdettek kiabálni, jajgatni:

– Jaj, jaj, még elviszik az aranyszájú papunkat, ne hagyjuk, emberek,
asszonyok!

Nosza, utána az egész falu népe, megfogják a papot, hogy visszahúzzák,
de ahogy rátették a kezüket, sorba mind odaragadtak. A legény pedig fújta
tovább, fújogatta szépen szóló furulyáját, s táncolt a bárány, bárány hátán
a leány, leány hátán a sütõlapát, lapát végén a sütõasszony, sütõasszony
hátán a pálca, pálca végén a pap, pap után az egész falu.
Így értek egy városba. Ez éppen a király városa volt. Ott a legény betért egy
korcsmába, tarisznyába tette a furulyáját, hadd pihenjen egy kicsit a bárány,
báránnyal az egész falu.
Kérdi a korcsmárost:

– Miféle város légyen ez?
Mondja a korcsmáros:

– Ez a király városa.
Szóból szó kerekedik, s a korcsmáros elmondja, hogy a király erõsen
szomorú, mert van egy szépséges leánya, aki még soha nem nevetett.
Kihirdette az országában, hogy annak adja a leányát, aki meg tudja nevet-
tetni, de még eddig hiába próbálkoztak, a királykisasszony olyan szomorú,
mint a háromnapos esõs idõ.

„No – gondolá a legény –, szerencsét próbálok, hátha én meg tudom
nevettetni.”

Ment a király udvarába, mellette a bárány, bárány után az egész falu, de
az utcán nem táncoltatta õket. Béjelenteti magát a királynál, s elémondja,
hogy õ megpróbálná, hátha meg tudná nevettetni a királykisasszonyt.
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– Jól van, fiam – mondá a király –, próbáld meg, de ha meg nem nevet-
teted, karóba húzatom a fejedet.

– Egy életem, egy halálom, akárhogy lesz, megpróbálom – mondá a
legény –, csak a királykisasszony álljon ki a tornácba.

Azzal lement az udvarra, a király pedig kiállott a leányával a tornácra, s
úgy várták, hadd lám, mit tud a szegény legény.

Hiszen mindjárt megmutatta, hogy mit tud. Csak elévevé szépen szóló
furulyáját, fújta, fújogatta, s – uccu neki, bolond eszed, ami volt is, mind
elveszett! – táncolt a bárány, bárány hátán a leány, leány hátán a sütõlapát,
lapát nyelén a sütõasszony, sütõasszony hátán a pálca, pálca végén a pap,
a pap után az egész falu.

No, ilyen táncot még nem látott a világ, kacagott a király, de hát még a
leánya! A könnye is kicsordult, s csengett a palota a kacagástól. A bárány
erre még nagyobbakat ugrott, s egyszerre csak levált a hátáról a leány,
leány hátáról a lapát, lapát nyelérõl a sütõasszony, asszony hátáról a pálca,
pálcáról a pap, papról az egész falu, s úgy táncoltak egyesben.

Most meg a király kezdett könyörögni, hogy ne táncoljanak már többet,
mert õ is meghal, a lánya is meghal a sok kacagásban. No, ha úgy, hát a
legény eltette a furulyáját, s egyszeriben vége volt a táncnak.

– Hallod-e, te juhászlegény – mondá a király –, a leányomat megnevet-
tetted, hát neked is adom, s vele fele királyságomat.

A papot ott tartották, az mindjárt össze is adta a fiatalokat. Ott maradt a
falu is az udvarban, s úr lett még a cigányból is. A juhászlegénybõl lett ki-
rály egyszeriben hatlovas hintókat küldött az apjáért s testvéreiért is.
Ezekbõl is mind nagy urak lettek.

Még ma is élnek, ha meg nem haltak.

Benedek Elek nyomán

Az egér farkincája

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon is túl, még az üveghegyeken
is túl, ahol a kurta farkú malac túr, volt egyszer egy szegény ember. Ez a
szegény ember kiment a fiával a földre szántani, s amint egyet fordul,
egyszerre csak elkiáltja magát a fiú:

– Nézze, apámuram, nézze, egy kulcsot találtam!
– Az ám, egy kulcs – mondja a szegény ember –, jó volna, ha egy ládát

is találnál hozzá!
Na, ez annyiba maradt.
Tovább szántanak, kettõt-hármat térülnek-fordulnak, megint elkiáltja
magát a fiú:

– Nézze, édesapám, megtaláltam a ládát is!
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Próbálják a kulcsot, hát jól beletalál a
zárba. Kinyitják a ládát, felemelik a
fedelét, nézik, mi van benne; hát
abban bizony nem volt egyéb, csak
egy kurta farkú egerecske.

Ha az egérnek a farka hosszú lett
volna, az én mesém is tovább tartott
volna. Hát jól van, na, mondok hozzá
egy versecskét:

Mese, mese, mátka,
fekete madárka,
úri bunda, kopasz egér,
ugorjon a nyakadba!
Mese, mese, fakakas,
bújj a lyukba, ott hallgass,
Kata, Kata, két garas,
neked adom, csak hallgass!

Az ember a legerõsebb

Szomorúan kullogott a farkas az erdõben, fülét-farkát leeresztette, s mind
csak a földet nézte. Észre sem vette, hogy szembejön a medve; csak akkor
nézett fel ijedten, mikor a medve köszönt:

– Jó reggelt, farkas koma!
– Adjon Isten, medve koma! – fogadta búsan a farkas.
– Hát neked mi bajod? Olyan szomorú vagy, mint a háromnapos esõs

idõ!
– Hagyd el, medve koma, ne is kérdezd! Nem látod: fejem, nyakam,

oldalam csupa vér!
– Az ám, farkas koma! Talán bizony verekedtél valamelyik atyádfiával?
– Dehogy azzal; dehogy azzal. Az emberrel akadtam össze, de meg is

jártam. Cudarul megtépázott.
A medve nagyot kacagott.

– Szégyelld magad, farkas koma! Hát még az ember is valami? No,
nekem a fél fogamra sem volna elég.
Mondta a farkas:

– Ne bízd el magad, medve koma. Bizony mondom neked, hogy az
ember a legerõsebb állat a világon. Én tudom, mert én próbáltam.

– Hogyhogy?
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– Hát úgy, hogy bementem a faluba, hátha akadna egy kis báránype-
csenye. Az ám, csakhogy a kutya észrevett, s ámbátor atyafiságban vol-
nánk, elárult a gazdájának, az embernek. Az ugatásra kijött a gazda, s vala-
mi fokossal vagy mivel úgy eldöngetett, hogy alig tudtam elvánszorogni.

– Már én mégiscsak azt mondom – erõsködött a medve –, hogy fél
fogamra sem elég az ember.

– Én meg azt mondom, hogy az ember a legerõsebb állat.
– Szeretném látni!
– Azt ugyan megláthatod!

Fogta erre a medve, kitépett egy bokrot, s miszlikbe tépte-szaggatta.
– Nézd, farkas koma, így tépném össze az embert.
– Meghiszem azt, komám, csakhogy az ember nem hagyja magát, mint

a bokor.
– Hiszen ne hagyja, úgy is összeszaggatom.
– Nem hiszem, komám.
– Nem-e? Fogadjunk!
– Itt a kezem, nem disznóláb!
– Itt a talpam, ez sem disznóláb!

Fogadtak egy nyúlba, s azzal meghúzódtak egy bokor mögé, úgy várták,
hogy jön-e arrafelé ember.
Amint ott vártak, várakoztak, leskelõdtek, arra jött egy gyermek.
Kérdi a medve:

– Ember-e ez, farkas koma?
– Nem.
– Hát mi?
– Ez még csak lesz ember.

Tovább vártak, várakoztak, leskelõdtek, s ím, arra jött egy öreg koldus.
– Hát ez ember-e?
– Nem.
– Mi hát, ha nem ember?
– Ez csak volt ember – mondta a farkas.

Tovább vártak, várakoztak, leskelõdtek, s ím, egyszerre csak jõ egy huszár
a lován.

– Hát ez mi? Ez csak ember?
– Ez már ember! – mondotta a farkas.

A medvének sem kellett több, kiugrott a bokor mögül, s útját állotta a
huszárnak.

– Ejnye, aki áldója van! – rikkantott a huszár. – Félre az utamból! Király
katonája vagyok!

A medvének ugyan mondhatta, nem állott az félre. Bizony, ha nem
állott, a huszár elõrántotta kétcsövû pisztolyát a nyeregkápájából, s – piff
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puff! – kétszer a medvére lõtt. Találta is mind a kétszer, de ez a medvének
csak annyi volt, mintha vackorral dobták volna meg, el se mozdult a
helyébõl, csak egy kicsit megrázta a bundáját.

– Hiszen megállj – rikkantott a huszár –, majd megberetvállak én!
Azzal kihúzta a kardját, s rácsapott jó éles kardjával.

A medvének ez éppen elég volt, szörnyû bõgéssel, ordítással megfuta-
modott, nem nézett árkot-bokrot, futott az erdõn át, mintha szemét vették
volna, s meg sem állott, míg a barlangjáig nem ért.

Sok-sok idõ telt el, míg megint talpra állt, s kimozdult a barlangjából.
Amint ment, mendegélt, hát elõször is kivel találkozik? Bezzeg hogy a
farkassal.

– No, komám – mondta a farkas –, megnyertem a fogadást!
– Megnyerted, koma, meg; ne félj, amint erõre kapok, megadom a nyu-

lat.
– No, ugye, hogy az ember a legerõsebb állat?
– Igazad van, farkas koma, az ember a legerõsebb állat. Azt már csaku-

gyan nem hittem volna, hogy csúffá tegyen. Mire észrevettem volna maga-
mat, kétszer a szemem közé köpött. No hiszen, ettõl még nem ijedtem meg,
de mikor kirántotta azt a fényes nyelvét, s azzal elkezdett nyalogatni – már
ennek fele sem volt tréfa. Szégyen a futás, de hasznos, elszaladtam biz én!
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FEBRUÁR

BÖJTELÕ HAVA

FARSANG

A középkori Magyarországon a farsangot nemesi, polgári és népi
kultúrában egyaránt megünnepelték: míg a királyi udvarban karneválokat
tartottak, addig a városokban és a falvakban fásángot. A magyar nyelvben
– szemben a legtöbb európai nyelvvel – a farsang szó nyert létjogosultsá-
got a karnevál helyett. A német eredetû fasching szóból származó kifejezés
jelentése húshagyókedd, ami az ünnep végére, a húsvétot megelõzõ böjt
kezdetére utal.

A farsang évenként ismétlõdõ, rövidebb-hosszabb ideig tartó idõszak,
amelyet évszázadok óta az evés, ivás, lakodalmak, disznótorok, jelmezes
felvonulások jellemeznek. Vízkereszt napjától (január 6.) a húsvétot meg-
elõzõ negyvennapos böjt kezdetéig, hamvazószerdáig tartott. A farsang
a tavaszvárás õsi örömünnepe. A nagy evésekkel, ivásokkal a természetet
is hasonló bõségre kívánták késztetni.

A legtöbb szokás, a legnagyobb mulatságok farsang farkához, vagyis a
farsang utolsó három napjához (farsangvasárnap, farsanghétfõ, húshagyó-
kedd) kapcsolódnak. A farsangvasárnapot megelõzõ csütörtököt kövér-
csütörtöknek, torkoscsütörtöknek is nevezték, mert ilyenkor kezdték meg
a farsangi ételek készítését. A böjt kezdetének elnevezései: hamvazószer-
da, szárazszerda, böjtfogadószerda. Az e napot követõ csütörtökön, az ún.
csonkacsütörtökön még el lehetett fogyasztani a maradékot: „Inkább a has
fakadjon, mintsem az étel megmaradjon!” A farsang farkán táncmulatságot
rendeztek. A legények sorra járták a lányos házakat, hívogatták a lányokat,
a táncköltségekre, a muzsikusok megfizetésére pedig adományokat
gyûjtöttek.

A farsangi báloknak elsõsorban a párválasztásban volt jelentõs szerepük,
a lányok ilyenkor adták a legényeknek a bokrétát. A legények ezt farsang-
vasárnap tûzték a kalapjukra, így mentek el a bálba. Akik még nem mentek
férjhez, azokat tréfásan kicsúfolták:
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Elmúlt farsang…

Elmúlt farsang, itt hagyott,
A lányoknak bút hagyott,
De énnékem nem hagyott,
Mer' én mindig víg vagyok!
Farsang három napjában
Nem vittél el a táncba,
Ha nem vittél a táncba,
Nem önthetsz meg húsvétra!

A farsangi köszöntõ többnyire gyermekek, egyes helyeken lányok,
legények, néhol házas emberek adománygyûjtõ szokása volt. Általában
farsang utolsó napjaiban nyárssal, kosárral, tarisznyával jártak házról házra
a köszöntõk.

– Szabad-e farsangot köszönteni?

Hipp, hopp, farsang…

Hipp, hopp, farsang! Itt ölték az ártányt,
Nem adják a máját, csak a szalonnáját.
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Adjon az Úristen…

Adjon az Úristen ennek a gazdának
Nyolc-tíz ökröt, öt-hat lovat,
Sok kulacs bort, sok kalácsot,
Olyan egészséges legyen minden, 
Mint a makk!

Ha adományt nem kaptak, ezt mondták:

Pocik egye kovásztokat,
Geríny egye tyúkotokat!

Ha tojást kaptak jutalmul, akkor jókívánságokat mondtak a háziaknak:

Valahány ürgelyuk, pociklyuk,
Annyi verem búzájuk legyen kéteknek!

Tréfás farsangi köszöntõ és csúfoló is egyben a következõ ének:

A, a, a…

A, a, a, a farsangi napokban,
A farsangi napokban legyünk mi is vígabban,
A, a, a, a farsangi napokban!
Bõl, bõl, bõl, három nagy keszkenõbõl
Mind asszonyok, mind lányok elöl bögyöt csinálnak,
Bõl, bõl, bõl, három nagy keszkenõbõl.
Gé, gé, gé, öregasszony gégéje,
Öregasszony gégéje sört, pálinkát bevenne,
Gé, gé, gé, öregasszony gégéje.
Ku, ku, ku, a kakas kukorékol,
Szeretném a taréját, jó metéltbe a nyakát,
Ku, ku, ku, a kakas kukorékol.
A, a, a, a farsangi diákok,
A farsangi diákok piros csizmába' járnak,
A, a, a, a farsangi diákok.
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A farsangi táncháznak részei lehetnek az alábbi játékok is:

Elvesztettem zsebkendõmet…

Elvesztettem zsebkendõmet,
Szidott anyám érte.
Annak, aki megtalálja,
Csókot adok érte.

A gyerekek kört alkotnak. Egy gyerek a körön kívül sétál a körrel ellen-
tétesen, és a kezében zsebkendõt visz. A dallam végére, akinek a  háta
mögött elejti a kendõt, annak kell õt megfognia egy kör futás alatt. Ha nem
sikerül, akkor a kendõvel az megy tovább, aki mögé a kendõ esett, és a
sétáló beáll a sorba.

Kácsa, kácsa…

Kácsa, kácsa, özvegy kácsa,
Hej, ki a párját nem találja.
Ha keresi, megtalálja,
Hejehuja, hej, haj megtalálja.

A gyerekek kézfogással kört alkotnak. A kör közepére 4-5 gyermeket
választunk, akik csípõre tett kézzel a külsõkkel ellentétes irányba haladnak
a dal elsõ részére. A „…ha keresi, megtalálja…” sorra a belsõk párt válasz-
tanak maguknak, és összekapaszkodva jobbra, illetve balra forognak.
A többiek egyes csárdást járva tapsolnak a dal végéig. Újrakezdésnél
a választott párok lépnek középre.
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A vidám hangulat fokozásához:

Egyszer egy erdõben…

Egyszer egy erdõben
Szarkák verekedtek,
Róka papné meghallotta,
Szúnyog lábát kirántotta, 

(Az elsõ négy sorra kézfogással körbejárunk.)

Dirr-durr, pandúr, 
(Megállunk, elõrenyújtott kézzel tapsolunk a kör közepe felé.)

Öreganyám tanított, 
(Mutatóujjunkkal mindenkire rámutatunk ritmusra.)

Lába közé szorított, 
(Tenyereinket a két térdünk közé zárjuk.)

Síkatott, ríkatott, 
(Az utolsó két sort ének helyett csujogatva mondjuk, közben…)

Mint a gerény a tikot! 
(…ritmusra riszáljuk a hátsó felünket.)

JÁTÉKOK

Minden gyermek terpeszállásba helyezkedik, egyik kezében kendõt tartva.
Az énekre kissé elõre hajolva a kendõt a két láb között nyolcas alakban
egyik kézbõl átveszik a másikba. A „sud-ri-drom” szóra  minden esetben
magasba kell emelni a kendõt. Aki kiesik a ritmusból, és eltéveszti felemel-
ni a kendõt, vagy sietségében elejti azt, kiesik a játékból. A játék nehézsége,
hogy egyre gyorsabb tempóban kell a kendõt adogatni.
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Én az éjjel álmomban…

Én az éjjel álmomban, sud-ri-drom!
Legényt/leányt láttam álmomban, sud-ri-drom!
Ej, haj sirken járó, sarkon járó,
Sári, Mári sud-ri-drom!

Farsang napja ma vagyon…

Farsang napja ma vagyon,
Tyúkot üssenek agyon.
Bor legyen az asztalon,
Hogy a vendég ihasson.
Tyúk ide, húsos,
Kalács ide, fonatos,
Rétes ide, mákos,
Garas ide, páros! 

KÉZMÛVESSÉG

A kisgyerekekkel az eredeti busóálarc mintájára elkészíthetjük az egyszerû
álarcot.

VERSEK, MONDÓKÁK

Varjú károg…

Varjú károg, fúj a szél,
Esik a hó, itt a tél.
Jaj, de nagyon hideg van,
Ropog a hó alattam,
Vígan csúszik a kis szán,
Most örülök igazán.
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Liccs-loccs…

Liccs-loccs, locsogó,
Esik esõ, hull a hó.
Hull a hó, hull a hó,
Hógolyózni jaj, de jó.

Dirmeg-dörmög…

Dirmeg-dörmög a medve,
nincsen neki jókedve,
alhatnék, mert hideg van,
jobb most benn a barlangban.

MESÉK

Melyik ér többet?

Arra-arra, lefelé, egy kicsit felfelé, Tiszán túl, Dunán túl, hol a kurta farkú,
tarka malac túr, volt egyszer egy király, s annak három fia. Mikor mind
a három fiú annyira felcseperedett, hogy serkedezett a bajuszuk, azt mond-
ta nekik a király:

– No, édes fiaim, most már menjetek, lássatok országot-világot!
Elindult a három királyfi három szép paripán, s mentek hegyeken-völ-
gyeken, erdõkön-mezõkön keresztül, hol lefelé, hol felfelé, de mindig csak
eléfelé.
Addig mentek, mendegéltek, míg egyszer csak egy rengeteg nagy városba
értek. Kérdik a város végén egy fiútól:

– Hé, fiú, miféle város ez a falu?
Feleli a fiú, hogy ez a fejér király városa.

Megörültek a királyfik, hogy király városába értek, mentek egyenest a
királyi palotába, ottan is a király elé, s elémondták, hogy kik s mik õk.

Örvendett a fejér király a fiúknak, mert erõs barátságban volt az
apjukkal. De hát még a királyfik örültek csak igazán, mikor meglátták
a fejér király leányát. Sok szép leányt láttak a hazájukban, de ilyen szépet
nem. Bezzeg közrefogták mind a hárman, kellették magukat, s ahogy
a vacsorának vége volt, mind a három bement a király szobájába,
s megkérték a leányát mind a hárman.

„Hát én most melyiknek adjam? – tépelõdött a király. – Hej, hej, csak
volna még két leányom!” Mit csináljon? Egyiket sem akarta magára haragí-
tani, hát azt mondta:
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– Halljátok, fiúk, én most egyiknek
sem adom a leányomat, hanem men-
jetek tovább, s amelyik mához esz-
tendõre a leghasznosabb dologgal tér
vissza, azé lesz a leányom. Itt a kezem,
nem disznóláb.

A fiúk kezet csaptak, s még hajnalban
útra kerekedtek. Együtt mentek, amíg
egy nagy rengetegbe nem értek. Itt az út
háromfelé ágazott, megegyeztek hát,
hogy hárman háromfelé mennek, s majd
esztendõ ilyenkor találkoznak ezen a
helyen. Elváltak békességgel, s ment ki-
ki az útjára. Sok-sok országot bejárt
mind a három fiú, mindent jól meg-
néztek, vizsgáltak, egy s más dolgot
megvettek, aztán ismét eldobták, mert
még többet érõre akadtak. Hanem telt-

múlt az idõ, vissza is kellett már fordulni, egy-egy dologban mégiscsak
megállapodtak mind a hárman, s mire az esztendõ letelt, visszakerültek
abba a rengeteg erdõbe, ahol egymástól elszakadtak.
Bezzeg hogy mindjárt azt nézték, melyik mit hozott. A legidõsebb mondta:

– Nézzétek, én egy olyan messzelátó üveget vettem, hogy a világ végére
lehet vele látni.
A középsõ azt mondta:

– Én egy olyan köpenyeget vettem, hogy csak belé kell csongolyodni, s
odarepít egy szempillantásra, ahová parancsolod.
A harmadik azt mondta:

– Én meg egy olyan narancsot vettem, hogy a halottnak, ha még nem telt
el huszonnégy óra a halála után, csak az orra alá kell tartani, s egyszerre
fölébred.

Ahogy ezt elmondják egymásnak, a legidõsebb belenéz a messzelátóba,
s hát, Uram, Jézus, csak kiejti a kezébõl ijedten.

– Talán bizony valami rosszat láttál? – kérdezték a testvérei.
– Jaj, ne is kérdjétek, halva fekszik a királykisasszony!

Belenéz a másik kettõ is a messzelátóba, s hát csakugyan igaz: halva feküdt
a szép királykisasszony.

– Hamar, hamar – kiáltott a középsõ királyfiú –, bújjatok a köpenyegem-
be, egyszeriben ott leszünk, s hátha még fel lehet támasztani!

Belebújtak a köpenyegbe, s hopp!, már ott is voltak a király palotájában.
A legkisebb királyfi eléveszi a narancsot, a királykisasszony orra alá tartja,
s lám, egyszeriben felpattan a szeme, mosolyog a szája! Na, volt nagy öröm.
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Volt ám, de nem sokáig. Mert a királyfiak összevesztek a leányon.
A legidõsebb azt mondta:

– Engem illet, mert én láttam meg, hogy meg van halva.
A középsõ azt mondta:

– Azt bizony megláthattad volna: ha nincs az én köpenyegem, még
most is az erdõben volnánk. Engem illet a leány.

– Úgy-e? – mondá a legkisebb. – Hát aztán mit értünk volna azzal, hogy
az egyik meglátta, a másik ideröpített, ha nincs az én narancsom?

Nem tudott igazságot tenni köztük a király, össze kellett hogy hívassa az
ország bölcs embereit, hadd tegyenek azok igazságot. Ezek aztán összeül-
tek, hét nap, hét éjjel tanakodtak, az egyik erre beszélt, a másik arra, míg
a hetedik éjjel mégis megegyeztek, hogy a legkisebb királyfit illeti meg a
királykisasszony.

Ebben megnyugodtak az idõsebb fiúk is, s úgy járták a kállai kettõst az
öccsük lakodalmán, hogy döngött belé a palota földje. Egyszerre csak a
nagy vigasság közben eléveszi a legidõsebb fiú a messzelátóját, s beléje
kukkint.

– Gyere csak, gyere – mondja a köpenyeges öccsének –, nézz belé, s
mit látsz?

– Látok – mondja ez – két szép leányt, mint két ragyogó csillag.
– No, ha látsz, bújjunk a köpenyegbe, s nézzük meg õket közelebbrõl!

Még meg sem gondolták jól, már ott is voltak. Az ám, király lánya volt az a
két leány is. Megkérték a kezüket: adták, vitték a köpenyegben. Meg sem
álltak hazáig. Hazaért ekkorra az öccsük is a feleségével. Még csak most
volt víg lakodalom. A sánták is rúgták a port, ahogy tudták. Tál, tányér elég
volt, étel-ital kevés volt, mégis minden jól volt.

Benedek Elek nyomán

Többet ésszel, mint erõvel!

Réges-régen, talán ennek elõtte ezer esztendõvel történt, hogy az oroszlán
a vaddisznóval meg a farkassal nagy, erõs barátságot kötött, s a három jó
barát együtt indult szerencsét próbálni. No hiszen, amerre csak elhaladtak,
jaj volt mindenféle oktalan állatnak. Szörnyen garázdálkodott, pusztított a
három jó barát. S mert maguknál erõsebbre sehol sem akadtak, roppant-
mód elbizakodtak. Mondta is egy napon az oroszlán:

– Már azt szeretném látni, hogy ki bírna legyõzni minket, hármunkat?
– Kicsoda? Hát az ember! – jegyezte meg a farkas.
– Ugyan, ne gyerekeskedj – szólt az oroszlán –, hisz' én egymagam le-

verek egy csapat embert! Hej, csak jönne már egy felénk!
– Jól van, jól – mondá a farkas.
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Alig mentek tovább egy pár lépést, jön feléjük egy iskolás fiú.
– Ez az ember? – kérdé az oroszlán.
– Nem, ez még nem ember – válaszolt a farkas.
– Akkor hát nem is kötök bele.

Mentek tovább. Még százlépésnyire sem haladtak, egy öregember tipegett
feléjük. De olyan nagyon öreg volt, hogy alig tudott elébb-elébb lépegetni.

– Hát ez az ember? – kérdé az oroszlán.
– Ez sem az – válaszolt a farkas –, ez csak volt.
– Hát járjon ez is békével! – szólt az oroszlán.

S továbbmentek, mendegéltek, mígnem egy nagy rengeteg erdõbe nem
értek. Amint törtettek keresztül a sûrûségen, hát egy fiatal favágóra
bukkantak.

– Nos, ez az ember? – kérdé az oroszlán.
– Ez már az! – válaszolt a farkas.

Az oroszlán egyszeriben megszólította a favágót.
– Csés jó napot, atyafi! Azt mondja rólad a farkas, hogy te mindhár-

munkkal el tudnál bánni. Ugyan bizony miféle fegyvered van?
– Nekem? – szólt a favágó. – Nincs egyebem a fejszénél, na meg – tette

hozzá – talán az eszem…
– Úgy! Az eszed! Hát vedd elé az eszedet, s gyõzz le minket!
– Az ám – jegyzé meg a favágó –, de mikor otthon feledtem!
– Sebaj! Szaladj, farkas komám, haza az õ házába, s hozd el az eszét.

A favágó most elévett egy darab papirost, s azt írta rá a feleségének, hogy
egy nagy káposztanyomtató követ kössön a farkas nyakára. A farkas elvette
a levelet, s sietett vele a favágó feleségéhez; ezalatt meg az oroszlán és a
vaddisznó úgy vigyáztak reá, akárcsak a szemük világára. De eltelt egy óra,
két óra, három óra, a farkas nem jött vissza. Amint a bolond megengedte,
hogy a favágóné követ kössön a nyakára, vége volt neki, a falusi nép
agyonverte a tehetetlen vadat.

A favágó ezalatt szörnyen megéhezett, kenyeret, szalonnát vett hát elé, s
elkezdett falatozni.

– Ejnye – szólal meg az oroszlán –, de jó szagú valamit eszel, mi légyen ez?
– Ez bizony vaddisznó szalonnája –- súgta az ember.

Egyéb sem kellett az oroszlánnak, nekiugrott a vaddisznónak, s darabokra
tépte.

– Megállj – kiáltott az ember –, ne így edd meg! Ha szalonnát akarsz,
akkor azt szépen ki kell vágni.

– Az ám – szólt az oroszlán –, igazad van, nem is jó ez így szõröstül-
bõröstül, vágd ki hát, neked van késed. Hanem tudod mit? Kötözz meg egy
fához, míg a szalonnát kivágod, mert nem állok jót magamról, hogy egy-
szerre föl nem falom.
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A favágó sem mondatta kétszer, úgy megkötözte az oroszlánt egy fához,
hogy csak úgy ropogott belé a csontja. Hanem ezzel még nem érte be.

– Próbáld meg csak, el tudnád-e szakítani a kötelet! – mondá az orosz-
lánnak.
Az oroszlán nekirugaszkodott, s a kötél szerteszét szakadozott, mintha nem
is lett volna.

– Erõsebben, édes fiam, erõsebben! – biztatá a favágót.
Hiszen nem kellett azt biztatni. Most már úgy megkötözte, hogy elbõdült
belé az oroszlán, s igazán szeretett volna megszabadulni. Az ám, de nem
ment ez olyan könnyen, s a szegény ember is felhasználta a jó alkalmat:
fejszéjével agyoncsapta a hatalmas állatot.
Megmutatta, hogy: „többet ésszel, mint erõvel!”

Benedek Elek nyomán

A kóró és a kis madár

Egyszer volt, hol nem volt, volt
a világon egy kis madár. Ez a kis
madár egyszer nagyon megunta
magát, rászállt egy kóróra.

– Kis kóró, ringass engemet!
– Nem ringatom biz én senki

kis madarát!
A kis madár megharagudott,
elrepült onnan. Amint ment,
mendegélt, talált egy kecskét.

– Kecske, rágd el a kórót!
Kecske nem ment kóró-rágni, a kóró mégse ringatta a kis madarat.
Megint ment, mendegélt a kis madár, talált egy farkast.

– Farkas, edd meg a kecskét!
Farkas nem ment kecske-enni, kecske nem ment kóró-rágni, kóró mégse
ringatta a kis madarat.
Megint ment, mendegélt a kis madár, talált egy falut.

– Falu, kergesd el a farkast!
Falu nem ment farkas-kergetni, farkas nem ment kecske-enni, kecske nem
ment kóró-rágni, kóró mégse ringatta a kis madarat.
Megint ment, mendegélt a kis madár, talált egy tüzet.

– Tûz, égesd meg a falut!
Tûz nem ment falu-égetni, falu nem ment farkas-kergetni, farkas nem ment
kecske-enni, kecske nem ment kóró-rágni, kóró mégse ringatta a kis
madarat.
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Megint ment, mendegélt a kis madár, talált egy vizet.
– Víz, oltsd el a tüzet!

Víz nem ment tüzet oltani, tûz nem ment falu-égetni, falu nem ment farkas-
kergetni, farkas nem ment kecske-enni, kecske nem ment kóró-rágni, kóró
mégse ringatta a kis madarat.
Megint ment, mendegélt a kis madár, talált egy bikát.

– Bika, idd fel a vizet!
Bika nem ment vizet inni, víz nem ment tüzet oltani, tûz nem ment falu-
égetni, falu nem ment farkas-kergetni, farkas nem ment kecske-enni,
kecske nem ment kóró-rágni, kóró mégse ringatta a kis madarat.
Megint ment, mendegélt a kis madár, talált egy furkót.

– Furkó, üsd agyon a bikát!
Furkó nem ment bika-ütni, bika nem ment vizet inni, víz nem ment tüzet
oltani, tûz nem ment falu-égetni, falu nem ment farkas-kergetni, farkas nem
ment kecske-enni, kecske nem ment kóró-rágni, kóró mégse ringatta a kis
madarat.
Megint ment, mendegélt a kis madár, talált egy férget.

– Féreg, fúrd ki a furkót!
Féreg nem ment furkót fúrni, furkó nem ment bika-ütni, bika nem ment
vizet inni, víz nem ment tüzet oltani, tûz nem ment falu-égetni, falu nem
ment farkas-kergetni, farkas nem ment kecske-enni, kecske nem ment
kóró-rágni, kóró mégse ringatta a kis madarat.
Megint ment, mendegélt a kis madár, talált egy kakast.

– Kakas, kapd fel a férget!
Szalad a kakas, kapja a férget; szalad a féreg, fúrja a furkót; szalad a furkó,
üti a bikát; szalad a bika, issza a vizet; szalad a víz, oltja a tüzet; szalad a tûz,
égeti a falut; szalad a falu, kergeti a farkast; szalad a farkas, eszi a kecskét;
szalad a kecske, rágja a kórót; a kóró bezzeg ringatta a kis madarat.
Ha még akkor se ringatta volna, az én mesém is tovább tartott volna.
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MÁRCIUS

BÖJTMÁS HAVA

A tavasz hagyományosan a megújulás, az újjászületés, a megtisztulás és az
új élet kezdete. Ezen belül március a csillagászati és a meteorológiai (már-
cius 21.) tavasz hónapja. Egyre hosszabbak a nappalok, megindul a ter-
mészet ébredése. Beszéljünk arról a gyermekekkel, hogy a felmelegedés
milyen hatással van a növényekre, állatokra. Vigyünk be barkát a vázákba,
az ablakok virágedényeibe ültessünk magvakat, figyeljük meg a fejlõdé-
süket. Ha van rá lehetõség, késõbb veteményezzünk is. Elkezdik fészküket
építeni a madarak, ennek kapcsán beszéljünk a vándormadarak vissza-
térésérõl. Tegyünk sétákat a természetben, hogy közelrõl is megfigyel-
hessék a gyermekek a változásokat.

VERSEK

Tarbai Ede: Március

Nemes Nagy Ágnes: Tavaszi felhõk

Weöres Sándor: Mély erdõn ibolya-virág

Weöres Sándor: Kicsi õz

Weöres Sándor: Kacsaúsztató
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MONDÓKÁK

Gyere, tavasz…

Gyere, tavasz, várva várlak,
Hozz zöld ruhát fûnek, fának.
Kék ibolya, hóvirág,
Csupa öröm a világ.

Katicabogárka…

Katicabogárka, 
szállj fel az égbe,
mondd meg az Istenkének,
nyissa ki a meleget,
zárja be a hideget!

Gólya, gólya, gilice…

Gólya, gólya, gilice, mitõl véres a lábad?
Török gyerek megvágta, magyar gyerek gyógyítja,
Síppal, dobbal, nádi hegedûvel.

Hosszú lábú gólya…

Hosszú lábú gólya bácsi, mit akar kend
vacsorázni?
Békahúst, brekeke, ugye bizony jó lenne?
Békahús, brekeke, ugye milyen jó lenne?
Tessék hát belõle, mind elugrott elõle.
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Elkezdõdik a természet ébredése. Fontos megfigyeléseket tehetünk a kis-
óvodásokkal. Az idõjárás melegedése elõcsalogatja a földbõl a növényeket,
megduzzadnak a rügyek, barkát szedhetnek, magokat ültethetnek. Az ab-
lakban megfigyelhetik a napfény áldásos hatását a fejlõdõ növényekre,
a költözõ madarak érkezését, a gólyák és fecskék fészkét, életmódját.

KISZEHAJTÁS (VIRÁGVASÁRNAPI NÉPSZOKÁS)

A farsangi idõszak végén már elkészíthetjük a kiszebábot, amely régi nép-
szokás szerin a telet és a betegségeket ûzi el. A feje szalmából, teste
söprûbõl készül. Leányruhába öltöztetjük. A húsvét elõtti vasárnapon, me-
lyet virágvasárnapnak neveztek, jellegzetes leányszokás volt a kiszehajtás.
A lányok énekszóval vitték végig a falun, majd a folyóba dobták vagy
elégették. Ezt mi is megtehetjük a gyerekekkel akár az óvodaudvaron, vagy
ha van rá lehetõség, a közeli folyóparton.

(Együtt mondják.)

Kisze, vice, villõ,
Gyûjjön rád himlõ,
Kivisszük a betegséget,
Behozzuk az egészséget.

(Az égõ kiszének többször elmondják az utolsó lobbanásig.)

Ég a kisze, lánggal ég,
Bodor füstje fölszáll.
Tavaszodik, kék az ég,
Meleg a napsugár.
Mire füstje eloszlik,
A hideg köd szétfoszlik,
Mindjárt kitavaszodik.

A kiszehajtást követi a villõzés vagy zöldágjárás. Zöld ágakból készített
feldíszített kapu alatt átbújva hozzák be a lányok jelképesen a tavaszt,
a meleget, közben tavaszköszöntõ dalokat énekelnek.
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Bújj, bújj, zöld ág…

Bújj, bújj zöld ág, zöld levelecske,
Nyitva van az aranykapu, csak bújjatok rajta!
Nyisd ki, rózsám, kapudat, kapudat,
Hadd kerüljem váradat, váradat,
Szita, szita péntek, szerelem csütörtök,
Dobszerda.

KÉZMÛVESSÉG

Kiszebáb

Minden kislány kicsiben is elkészítheti.

Eszközök: 2 botocska, vatta a fejéhez, fehér, téglalap alakú textil a blúzhoz,
színesbõl a szoknya, rafia az átkötéshez.

A nagy kiszebáb elkészítésénél szalmát használunk a fejhez, söprûnyelet
keresztbe helyezve a testéhez. Olyan ruhadarabokat adunk rá, melyeket
már nem használunk.

GERGELY-NAP MÁRCIUS 12.

A régi idõkben ezen a napon toborozták a nagyobb diákok iskolába a
kisebbeket. Dobbal a kezükben, pántlikával feldíszítve magukat házról
házra jártak, hogy kedvet csináljanak a még iskolába nem járó gyer-
mekeknek. Énekükben fõként ábécés tudományukat fitogtatták. Közben a
tanítónak adományokat gyûjtöttek. Így a gergelyjárók kosarába, tarisz-
nyájába kolbász, szalonna, tojás került a háziaktól.
A szomszédos iskolába ellátogathatnak a nagycsoportos óvodások, ahol a
diákok elõadhatják  ezt a népszokást.
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GERGELYJÁRÁS

Szereplõk: hat-nyolc fiú, kezükben keskeny szalagokkal díszített botok. Õk
Szt. Gergely lovagjai. Velük van egy kisdobos, egy püspök és a zászlós.

Szent Gergely doktornak…

Szent Gergely doktornak, Jeles tanítónknak az õ napján,
Régi szokás szerint, Menjünk Isten szerint iskolába.

Lám a madarak is hogy szaporodjanak, mind eljõnek,
A szép kikeletkor hangos énekszóval zengedeznek.

Ti is ezenképpen jertek el nagy szépen iskolánkba,
Hol velünk legyetek és szép részt vegyetek tudományban!

Nem jó tudatlanul felnõni manapság e világban,
Mert így emberség nem mehet tisztségre ez országban!

Elsõ gyerek:

Békességet adjon az Úr e háznépnek,
Akiknek lábaik igaz úton lépnek,
Közönségesképpen kisdednek, öregnek,
Kik az Úr utában járni törekednek.

Ezentúl a tavasz újul virágokkal,
Vitézek kik vagytok ugró paripákkal,
Mint árva táborát ti is tanulókkal
Méltán kövessetek szép fiaitokkal.

Megleszen immár Gergely pápa napja,
Készülj, gyermek, mindjárt viszlek iskolába,
Eleget hevertél itthon a kuckóba,
Sokat kandikáltál a kásás fazékba.

Pesta, Peti, Gyurkó, Ádám, Imre, Jankó,
Csuszkó, Puszkó, Palkó, Galaboci, Ferkó!
Ezek mind egyenként táborunkba valók, 
Elvisszük ezekkel Sárát, Pannát, Julót.
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Ha ezek nem lesznek, adjatok szalonnát,
Szalonnával együtt tojást és az anyját,
Görbe garast, máriást, kocrágó Jutkát,
Így vesztek Istentõl mindenféle áldást.

Második gyerek:

Szerelmes öcséim, kik most el nem jöttök,
Míg mi idejövünk, megvirágzik a tök.
Azután pediglen kész lesz az Abécétek,
Az Úrnak ajánlván mindnyájan bennetek.

A, a, a, ma van Szent Gergely napja…

A, a, a, ma van Szent Gergely napja,
Azért járunk sereggel,
Hogy tréfáljunk kedvünkkel.
A, a, a, ma van Szent Gergely napja.

E, e, e, hozzanak nékünk ide
Egy nagy teli csutorát,
Meg egy darab szalonnát:
E, e, e, hozzanak nékünk ide.

I, i, i, örülünk most ezen mi,
Hogy nem jöttünk hiába
E becsületes házba:
I, i, i, örülünk most ezen mi.

Ó, ó, ó, valamit adnak, mi jó,
Azért erszényt nyissanak,
Egy-két garast adjanak:
Ó, ó, ó, valamit adnak, mind jó.

Püspök:

Õsz hajam, szakállam mutat száz esztendõt,
pedig magam alig értem tizenkettõt.
Jártam Óperenciában, 
a hétfejû sárkány nagy birodalmában,
a járásban majdnem elszakadt a lábam.
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Zászlós:

Iskolában a gyöngyélet, 
oda e szép zászló vezet.
Aki nem jön velünk,
megbánja, de késõn lesz.

Nyársas (nyársát a magasba tartja):

A nyársam is üres, áll, mint a kútágas,
jól reá illene egy disznóoldalas.
Szalonnából is nem kisebb, mint egy fél ajtó,
Én vagyok a nyársas, a nyársat feltartó.
Ha nem adnak szalonnát, kifúrom a gerendát.

Kosaras:

E kosarat én is elhordoznám akármi nagy bajjal,
csak jól raknák meg hússal és tojással.

MÁRCIUS 15. NEMZETI ÜNNEPÜNK

Az ünnep nagyon jó alkalom arra, hogy a gyermekekben elmélyítsük ma-
gyarságtudatukat. A nagyobbaknak életkori sajátosságaikhoz igazodva
meséljünk a történelmi eseményrõl, ismerjék meg Petõfi Sándor nevét mint
a márciusi forradalom, majd a szabadságharc lelkes költõjét. Tanuljunk
meg néhány verset, éneket, mely az ünnephez kapcsolódik. Készítsünk
kézmûves foglalkozáson csákót, papírból kardot a fiúkkal, a kislányokkal
fûzhetünk karkötõt a nemzeti színekbõl. Díszítsük fel az ablakokat általuk
festett kis nemzeti színû zászlókkal. Ha emlékmû található a közelben,
sétáljunk ki a gyerekekkel, helyezzünk el néhány szál virágot, kis nemzeti
színû zászlókat.
Ezen a napon mindenkinek tûzzünk kokárdát.

VERSEK

Petõfi Sándor: Nemzeti dal
Donászy Magda: Vígan dalol…
Sarkady Sándor: Fel!
Weöres Sándor: Paripám csodaszép pejkó
Weöres Sándor: Nincs szebb a virágnál…
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Kokárda vagy nemzeti zászló készítése közben énekelhetjük:

Bécs várában…

Bécs várában sír a császár, jaj,
Bécs várában könnyen éri baj,
Sír a császár, mert a Lajtán hetek óta
Áthallik a Kossuth-nóta!

Kossuth Lajos azt üzente…

Kossuth Lajos azt üzente,
Elfogyott a regimentje.
Ha még egyszer azt üzeni, 
Mindnyájunknak el kell menni,
Éljen a magyar szabadság,
Éljen a haza!
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Fel, fel, vitézek…

Fel, fel, vitézek a csatára,
A szent szabadság oltalmára!
Mennydörög az ágyú, csattog a kard,
Ez lelkesíti csatára a magyart!

JÁTÉKOK (katonás, erõkifejtõ játékok a szabadban)

Utazás

A fiúk azonos létszámban két csoportot alkotnak. A játéktér közepén húz-
nak egy egyenes vonalat, melynek két oldalán szemben egymással felso-
rakoznak úgy, hogy a csapattagok megfogják jó erõsen egymás derekát.
A szemben lévõ elsõk pedig megragadják egymás vállát, és igyekeznek
áthúzni a másikat a vonalon a saját térfelükre. Minden játékos egy-egy
állomást jelent. Ha áthúznak egy játékost a másik térfélrõl, egy állomással
elõrébb vannak. Az áthúzott játékos a sor végére áll. Így játszanak, míg az
utolsó állomást is el nem éri az egyik csapat.

Adj, király, katonát!

A játékosok két csapatot alkotva egymástól 8-10 méter távolságra egymás-
sal szemben egy vonalban felállnak, egymás kezét erõsen fogva. Minden
csapat királya a sor elején foglal helyet. A kezdõ csapat királya kiáltja:

– Adj, király, katonát!
– Nem adok, inkább szakítok!

Erre a másik király katonája teljes erejébõl az ellenséges sor katonái közé
fut, lehetõleg úgy, hogy a láncot fogó kezeket szétszakítsa. Ha vállalkozása
sikerül, annyi katonát visz haza, amennyit a sor végébõl leszakított. Ha
nem sikerült átlépnie a sort, ott marad fogolynak. Ha már kevesen vannak

103



valamelyik sorban, a király indul el, hogy csapatát visszaszerezze. Az a
csapat gyõz, amelyik saját sorába olvasztotta az ellenséges csapat összes
katonáját.

KÉZMÛVESSÉG

Dob és csörgõdob

Elkészítése

Méretre levágjuk a mûanyag csövet. Ragasztóval bekenjük a tetejét, majd
ráillesztjük a pauszpapírt. A henger formájának megfelelõen méretre
vágjuk a pauszpapírt. Az öntapadós papírcsíkra vonalzóval beragasztjuk a
háromszög mintát az ábra alapján, majd kiszínezzük.
A papír formájú fülecskéket kb. 4-5 cm-re egymástól felragasztjuk a papír-
csík egyik oldalára. (Lásd ábra.)

A két, fülecskés papírcsíkot felragasztjuk egymással szembe a henger két
szélére úgy, hogy a fülecskék egymáshoz képest felezve eltolva helyezked-
jenek el. (Lásd ábra.)

A zsákvarrótûbe fûzött fonalat egymás után a fülecskékbe fûzzük, majd
a két végén megkötjük.

104



Lovacska papírból

Elkészítése

Csomagolópapírból 2 db 5x30 cm-es papírcsíkot nyírunk. Hosszába mind-
két csíkot félbehajtjuk, az így kapott 2,5 cm-es szalagot szintén félbehajtjuk.
A két meghajtott szalag összecsúsztatása.

Sörény és farok készítése fehér papírból

Sörény: 2,5x5 cm-es téglalapot félbehajtunk, ollóval azonos távolságokra
benyírjuk. A farok hasonlóan készül, csak hosszanti irányban történik a
benyírás.
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Ágyú

Szükséges eszközök: teásdoboz, papírhenger, 
2 papírkerék, nemzeti színû szalag, zsinór.

Nemzeti színû karkötõ fonalból 

Hatos fonással készítjük.

Csákó

Sablon az elkészítéshez

Virágkép piros-fehér-zöld fonalakból:

JÁTÉKOK (egyéb tavaszi énekes játékok)

„Sándor, József, Benedek, zsákban hozzák a meleget!”

Sándor napja ma vagyon…

Sándor napja ma vagyon,
Átbillegtem a fagyon,
Ha egy garast adnátok,
Tudom, meg nem bánnátok.
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Sándor napján…

Sándor napján megszakad a tél,
József napján megszûnik a szél,
Zsákban Benedek hoz majd meleget,
Nincs több fázás boldog, aki él.
Már közhírré szétdoboltatik,
Minden kislány férjhez adatik,
Szõkék legelébb, aztán feketék,
Végül barnák és a maradék.

Naphívogatók

A jó idõt elõvarázsolhatjuk a következõ naphívogatók egyszerû dalla-
mainak ismételgetésével is.

Kélj fel, nap…

Kélj fel, nap, kélj fel nap! Barmocskáim megfagynak. 

Bújj ki, nap…

Bújj ki, nap, meleg nap, báránykáim megfagynak!

Süss ki, nap…

Süss ki, nap, tavasz-nap, udvaron a kiscsirkéim megfagynak!
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Süss fel, nap…

Süss fel, nap, fényes nap, kertek alatt libuskáim megfagynak!

Süss le, süss le, napocska…

Süss le, süss le, napocska, Istenke tányérkája,
Süss le hideg kert alá, bújj be fagyos föld alá!

Tavaszi havajgatás (tavaszköszöntés)

Tavasz, tavasz, zsenge tavasz…

Tavasz, tavasz, zsenge tavasz, tavasz, tavasz, zsenge tavasz.

Tavasz, tavasz, gyenge tavasz…

Tavasz, tavasz, gyenge tavasz, mindeneket megújítasz,
Zöld füveket elõbújtatsz, fákat virágba borítasz.
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A holtak is…

A holtak is abból hallják, hogy minékünk tavaszunk jõ,
Kicsiny bárány bõgésébõl, a tilinkó szólásáról.

Mondd meg nékem…

Mondd meg nékem, kicsi madár, mikor lészen nyár?
Megmondom én néked, lányom, mikor lészen nyár.
Húsvétkor jõ tavaszvilág, még aztán jõ nyár,
Húsvétkor jõ tavaszvilág, még aztán jõ nyár.
A madárkák összegyûltek, szépen zengedeznek,
A magyarok ünnepelnek, õk is énekelnek.

Fecskét látok…

Fecskét látok, 
szeplõt hányok, 
selymet gombolyítok!

Fecske, fecske

Fecske, fecske, 
villás fecske,
Ide fészkelj 
ereszünkbe!
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Fecske csicsereg…

Fecske csicsereg, mindent kifecseg.
Fecske, fecske, gyere csak, röpködnek a bogarak!
Villás farkú kis fecske, kell-e apró legyecske?
Megérett a cseresznye, nem kell nekünk legyecske!

Gólya, gólya, gilice…

Gólya, gólya, gilice, mivel jössz te haza?
Síppal, dobbal, nádi hegedûvel.
Gyere haza nyárba', fekete ruhába',
Kávét adok kiskanálba',
Úgy menj iskolába!

Gólya, gólya, gólyácska

Gólya, gólya, gólyácska, engem hozott magácska,
Hogyha szeret kicsikét, hozzon egy kis testvérkét.

Fogyó (gyarapodó párválasztó körjáték)

A gyerekek kézfogással kört alkotnak, egy közülük belép a körbe, kezét
oldalsó középtartásba emeli és fél lábra áll. A körben állók egyenletes járás-
sal haladnak az énekre, majd az „…apró a sása, hosszú a lába…” kezdetû
sornál megállnak, s a kör közepe felé fordulva tapsolni kezdenek. Ezalatt a
„gólya” odaszalad valakihez, megfogja mindkét kezét, és behúzza õt a körbe.
Új dallamra már ketten állnak fél lábon a körben, s választanak párt a végén. 

Boglya tetején…

Boglya tetején áll egy gólya, 
Koromfekete szárnya tolla,
Apró a sása, hosszú a lába,
Kiskacsa fürdik fekete tóban.
Boglya tetején áll két gólya,
…/ …áll négy gólya,… / …áll sok gólya…

110



Farkas a veremben

Fiúk, lányok együtt játszhatják. Kiszámolóval döntik el, ki legyen a „farkas”.
A farkas leül vagy leguggol a fûbe, a többiek körülötte szaladgálnak, in-
cselkedve egész a közelébe bátorkodnak, majd hirtelen elugranak. A farkas
kinyújtott karjával igyekszik valamelyiket elkapni. Akit elfog, azzal helyet
cserél, vagyis az lesz a farkas. Szaladgálás közben a következõ versikét
mondják:

Haj, lapuli, lapuli,
Negyedi széna,
Uccu, bizony lobbot veszünk,
Gonosz farkast tõrbe ejtünk,
Guggolj le!

Csuporkás

A gyerekek kettõs kört alkotnak. A külsõ kör tagjai a „gazdák”, eléjük arc-
cal befelé leguggolnak a „csuprok”. A gazdák bal kezüket a csuprok vállára
teszik. A gyerekek két játékost kiválasztanak maguk közül, az egyik a belsõ
kör közepére áll, õ lesz a „tûz”, a másik a körön kívül marad, õ lesz a
„külsõ”. A külsõ megáll valamelyik gazda elõtt, gyengéden annak jobb vál-
lára üt, s beszédbe kezdenek:

– Hogy adja a csuporkát?
– Kereken holdan, holdvilágon, egy köböl aranyon, egy pálcika futáson!

Erre jobb tenyerüket összeütik, a külsõ jobbra, a gazda balra szalad a kör
körül a csuporhoz, aki az egész játék alatt a helyén marad. Aki hamarabb
odaér, az a csupor háta mögé áll. A késõn érõ folytatja a párbeszédet egy
másik gazdával. A körülszaladóknak be szabad futni a csuprok között a
körbe. A középen álló tûz igyekszik valamelyiket elkapni. Ha sikerrel jár,
az elfogott lesz a tûz, õ pedig a csupor mögé áll gazdának. A másik játékos
külsõ lesz, s folytatódik tovább a játék. A következõ fordulónál a csuprok
és a gazdák helyet cserélnek.

Fogd meg róka a tyúkot!

A játékhoz szükség van minél több babzsákra vagy kisebb méretû lab-
dákra. A gyerekek választanak maguk közül egy „rókát”, aki a pálya szélén
helyezkedik el. A többiek lesznek a „tyúkok”, akik a pálya egyik sarkában
elhelyezett kosár mellett gyülekeznek. Ez a fészek. A babzsákokat, azaz
a „tojásokat” szórjuk szét a pálya egész területén. A tyúkok feladata, hogy
a fészekbõl kiszaladva begyûjtsék a tojásokat, és eljuttassák azokat a fé-
szekbe. Egyszerre csak egy tojást szabad felemelni a földrõl! A róka szintén
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beszalad a pályára, s próbálja elkapni a tyúkokat. Akit a róka megfog, az
visszaejti a tojást a földre, és kiül a pálya szélére. Ha a tyúkoknak sikerül
minden tojást begyûjteni, akkor õk nyernek, ha tojás marad a pályán, akkor
pedig a róka. A játékot nehezíthetjük, ha minél több rókát választunk.

MESÉK

Tersánszky J. Jenõ: Mese a fecskérõl

Kányádi Sándor: Néma tulipán
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ÁPRILIS

SZENT GYÖRGY HAVA

Az igazi tavasz kezdetét a néphagyomány György napjától számítja (április
24.). Régen ekkor hajtották ki a pásztorok a legelõre az állatokat. Szent
György-nap reggelén tiszta vászonnal szedjünk harmatot a fûrõl, mellyel
megtöröljük arcunkat a megtisztulás, megújulás jelképeként.

Figyeljük meg a gyermekekkel azoknak a növényeknek a fejlõdését,
amelyeket márciusban elültettünk az ablakban. Ha van rá lehetõség, az
óvoda udvarán alakítsunk ki veteményeskertecskét, amelyet együtt gondo-
zunk a gyermekekkel. Költözõ madaraink a gólyák és a fecskék is megje-
lennek. Beszéljünk vándorútjukról, a fészeképítésrõl, figyeljük meg,
hogyan táplálják kicsinyeiket. Tanuljunk mondókákat, verseket, melyekbõl
még jobban megismerhetjük õket.

MONDÓKÁK, VERSEK

Villásfarkú fecske…

Villásfarkú kisfecske,
Kell-e apró legyecske?
Megérett a cseresznye,
Nem kell nekem legyecske.

Piros rózsa…

Piros rózsa, gyöngyvirág,
Kettõnkön áll a világ.

Weöres Sándor: Furulya
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BÖJTI JÁTÉKOK (kígyózós, kapuzás)

Nem megyünk mi…

Nem megyünk mi messzire, csak a falu végére,
Ott sem leszünk sokáig, csak tizenkét óráig.
Hej, tulipán, tulipán, teljes szegfû, szarkaláb,
Rózsafának illatja az én szívem biztatja.

Liliom, liliom…

Liliom, liliom, 
Hányat termett a mogyoró?
Tízet termett a mogyoró.

Csivirintom, csavarintom…

Csivirintom, csavarintom szomszédasszony kontyát,   
Kicsavarom, becsavarom szomszédasszony kontyát.

A fenti énekekre kígyózva, kacskaringózva, csigavonalba tekeredve egyen-
letes járással haladunk, a dalokat többször ismételve. A további énekekre
különbözõ módokon kaput tartunk, kapusort alakítunk, majd ismét lánccá
bontjuk a kapukat. Ezek a dalok felhasználhatók zöldágjáráshoz is (ezt a
szokást húsvét és pünkösd elõtti vasárnapokon egyaránt járták).
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Jer elõ…

Jer elõ, zöld ág, zöld levelecske,
Jöjj el, jöjj el bokrostul, bokrod maradjon!

Hold, hold…

Hold, hold, fényes lánc,
Két kapud zárva,
Nyisd ki kapud, Gergely gazda,
Vámot adok rája!

Gyerünk hidat…

– Gyerünk hidat csinálni, haja, gyöngyöm, haja!
– Minek néktek az a híd, haja, gyöngyöm, haja!
– Nékünk azon átjárni, haja, gyöngyöm, haja!
– Mibõl lesz a híd lába, haja, gyöngyöm, haja?
– Két szál rozmaringszálból, haja, gyöngyöm, haja!

HÚSVÉT

Jézus feltámadásának és a tavaszi megújulásnak az ünnepe. Beszélgessünk
a gyermekekkel a vallási ünneprõl is. Mondjuk el, milyen népszokások
éltek a régi idõkben ezen az ünnepen. Meséltessük a kisóvodásokat arról,
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hogy családjaikban mit õriznek ezekbõl. Kóstoltassunk velük húsvéti
ételeket: sonka, fõtt tojás, újhagyma. A nagyobbaknak beszélhetünk a
böjtrõl, annak a szervezetre gyakorolt jótékony hatásáról, a régi idõk
emberének téli táplálkozásáról.

Az ünnephez kapcsolódó népszokások

Tojásfestés

A tojás az élet újjászületésének és a termékenységnek egyik legõsibb
jelképe. A festett tojás ajándékozása a húsvéti locsoláshoz kapcsolódik.
A mintákat a tojásra leggyakrabban viasszal rajzolták, és a növények ter-
mészetes festékanyagával színezték (cékla, hagyma, dió leve). A legények
házról házra jártak, vízzel, rózsavízzel, szappanos vízzel locsolták meg a
lányokat, hogy egészségesek legyenek, közben locsolóverseket mondtak.
A lányok a locsolásért tojást adtak a fiúknak. Még az elsõ világháború elõt-
ti idõkben húsvét elsõ napjának estéjén volt ez a népszokás, késõbb
tevõdött át húsvéthétfõre. Az emberek hittek a víz tisztító erejében, gyó-
gyító hatásában. Készítsünk húsvéti asztaldíszt együtt a gyerekekkel tavaszi
virágokból, tojástartót fûzfaágból, agyagból.

Berzselt tojás készítése 

Eszközök: fõtt tojás, levelek (pl. petrezselyem), nejlonharisnya vagy géz,
cérna, hagymalevél. A kiválasztott leveleket rátesszük a tojásra, a tojást a
harisnya vagy gézdarab közé tesszük, összefogjuk a sarkait és a tojás felsõ
búbjánál erõsen összekötözzük. Az elkészült tojásokat hagymahéjjal válto-
gatva elhelyezzük a fõzõedényben. Hideg vizet öntünk rá, hogy ellepje, és
feltesszük fõzni. 15 perc múlva levesszük. A forró felöntõlevet leöntjük,
hideg vizet engedünk helyette a tojásokra. Ha lehûlt, a langyos tojásokról
levesszük a harisnyát, leöblítjük, megtöröljük és szalonnabõrrel fénye-
sítjük.

Locsolóversek húsvéthétfõre

Ákom, bákom…

Ákom, bákom, berkenye,
Szagos húsvét reggele,
Leöntjük a virágot,
Visszük már a kalácsot.
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Egy nyulacskát…

Egy nyulacskát bészalaszték,
Ha nem bánnák, megöntözném,
Öntök asszonyt lányával,
Várok tojást párjával.

Húsvét másodnapján…

Húsvét másodnapján, régi szokás szerint,
Fogadják szívesen az öntözõ legényt.
Én még a legénységhez, igaz, kicsi vagyok,
De azért öntözõ legénynek mégiscsak felcsapok.
Esztendõ ilyenkor megint csak itt vagyok,
Ha e locsolásért piros tojást kapok!

E háznak kertjében…

E háznak kertjében van egy rózsatõ,
Rózsakertben növelte a jó Teremtõ,
Vizet öntök a tövére, szálljon áldás a fejére,
Az Istentõl kérem, piros tojás a bérem.

Rózsa, rózsa…

Rózsa, rózsa, szép virágszál,
Szálló szélben hajladozzál,
Napsütésben nyiladozzál,
Meglocsollak, illatozzál.

Jó reggelt, jó reggelt…

Jó reggelt, jó reggelt,
Kedves liliomszál,
Megöntözlek rózsavízzel,
Hogy ne hervadozzál.

Kerek erdõn jártam…

Kerek erdõn jártam,
Piros tojást láttam, 
Bárány húzta rengõ kocsin,
Mindjárt ideszálltam.
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HÚSVÉTI JÁTÉKOK

Tojásdobálás

Húsvéthétfõ délutánján a fiúk játéka volt. Kimentek a zöld rétre és piros
tojásokat vittek magukkal. Egymásnak dobálták a tojásokat. Az gyõzött,
akinek több ép tojása maradt.

Tojásgurítás

Lejtõs deszkán egymás után gurították le a tojásokat. Akinek sikerült eltalál-
nia a másikét, elnyerte az eltalált tojásokat.

Komálás-mátkálás

A húsvétvasárnapot követõ vasárnap neve fehérvasárnap, melynek jel-
legzetes szokása a komálás, mátkálás. A fiatalok szertartásos barát-
ságkötése, melyet tojás- vagy komatálcserével pecsételtek meg. Egy-egy
gyermekközösségben, ismerve, hogy ki kivel játszik, barátkozik szívesen,
könnyen megvalósítható, feleleveníthetõ ez a hagyomány. A komatálra
tegyünk hímes tojást, süteményt, gyümölcsöt, s válasszunk küldöncöt, aki
az alábbi énekkel köszönti a választott barátnõt/ barátot:

Komatálat hoztam, be is aranyoztam, 
Koma küldte komának, ha nem fogja magának,
Visszaviszem azon az úton, amelyiken hoztam.

További változatok:

Mátka, mátka, mátkázzunk,
Holnap délre komázzunk,
Ha éljünk, ha haljunk,
Mindég komák maradjunk!

Én is kereszt, te is kereszt,
Ez a kereszt el nem ereszt.

MESÉK

Zelk Zoltán: Tavaszi mese

Móra Ferenc: A vízimolnár lánya
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MÁJUS

PÜNKÖSD HAVA

Teljes szépségében virul a természet. Számtalan virág pompázik erdõn, me-
zõn, kertekben. Tegyünk sétákat a természetben, s közben ismertessük meg
velük a gyönyörû hangzású, magyar növény- és állatneveket (pl. bazsarózsa,
kankalin, bodzavirág, pillangó, bodobács, hõscincér, fülemüle, cinege stb.).
Kössünk tavaszi virágcsokrokat, díszítsük vele a gyermekek környezetét.
Közösen átültethetjük a cserepes virágokat. Ilyenkor népesülnek be a madár-
fészkek. Figyeljük meg a gyermekekkel, hogyan táplálják a fecskék és a gólyák
a fiókáikat. Gyûjtsünk kamillavirágot, majd szárítsuk le, és beszéljünk áldásos
hatásáról. Virágokból, levelekbõl készíthetünk fejdíszeket a kislányoknak.
Megérik a korai cseresznye, néhány kisüvegben eltehetünk télire.

Zengenek az erdõk és a havasok,
Keresik a rejteket a szép szarvasok, 
Futnak a kis nyulak sebesen,
Morognak a medvék dühösen,
Bimbom, bimbom, bimbom.

VERSEK

Zelk Zoltán: Megérett a cseresznye

Zelk Zoltán: Pünkösd

MONDÓKÁK

Piros rózsa…

Piros rózsa, gyöngyvirág,
Kettõnkön áll a világ.
Hej szerkaláb, szarkaláb,
Jönnél hozzám legalább.
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Kék nefelejcs…

Kék nefelejcs, kék nefelejcs,
Engem soha el ne felejts,
Mert ha engem elfeledsz,
Elnyílik a nefelejcs.

Mag, mag, búzamag,
Nõjél, nõjél hamarabb.
Esõt, felhõt hoz a szél,
Szomjas soha ne legyél.



Meleget a napfény…

Meleget a napfény ad,
Aranyat a nyári nap.
Mag, mag, búzamag,
Nõjél, nõjél hamarabb.

MÁJUSFAÁLLÍTÁS

Az egész országban elterjedt szokás volt. E napra virradó éjszaka állítottak
a legények májusfát, annak a lánynak, akinek udvaroltak. Titokban állítot-
ták fel, mások viszont bekopogtak és énekeltek:

„Kelj fel, rózsám, itt a májfa,
Jó éjszakát, vigyázz rája!”

A fát színes szalagokkal díszítették fel. A falu közepén is fölállítottak egy
hatalmas májusfát, amit pünkösdkor vagy május végén táncmulatság
keretében táncoltak ki a májusfa kitáncolását vagy a pünkösdi bál hangu-
latát megidézõ táncos körjátékok.

Táncba hívó

A gyerekek körben állnak, egy pedig a kör közepén. Párt választ magának
a körbõl, odalép hozzá, a jobb kezét nyújtja, s énekelni kezdi:

Szervusz, kedves…

– Szervusz, kedves barátom,
Gyere vélem táncba!
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A körben álló szintén nyújtja a jobb kezét, kezet fognak, s közben énekli:

– Nem mehetek, barátom,
Mert a lovam sánta!

A körben állók is bekapcsolódnak az éneklésbe a mérõt tapsolva, s a
játékosok összekapaszkodva forogni kezdenek:

– Sánta lovam, paripám, hízik a mezõben,
– Szép asszony/ember szeretõm lakik Debrecenben!

A következõ játékban már ketten választanak párt , és így tovább. A játékot
addig folytatjuk, míg mindenki párra talál, ekkor így énekelnek tovább az
egymással szemben állók:

Olyan a cipõje…

Olyan a cipõje, muzsikál a sarka, 
(sarokütés jobbra, balra)
Olyan a fõkötõje, majd az eget hajtja,
(az ég felé mutatás)
Én azt megteszem, megházasodom, 
(kereszt kézfogással kocsizás dallam végéig)
Feleségem/Az én uram dolgozik, magam aluszom!

Érik a meggyfa…

Érik a meggyfa, hajlik az ága,
Alatta ül egy barna kislányka.
Kapd be, szívem, kapd be,
Ezt szeretem, ezt kedvelem,
Ez az én édes kedvesem,
Hollárica, hollárica,
Csak a szívem szomorítja,
Állj ki már, te rózsaszál!
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A gyerekek kézfogással körbejárnak, 2-3 gyermek középen áll magasba
tartott karral, és jobbra-balra dülöngél. A „…kapd be, szívem…” résztõl
párt választanak, és az „…ezt szeretem…” résztõl seregnek/kocsiznak.
A többiek tapsolnak. A végén helyet cserélnek.

Mosdjál, mosdjál…

Mosdjál, mosdjál, kis menyecske,
Kendõzz, kendõzz, kis menyecske,
A szobád is söpretlen, kis tehened fejetlen,
Öleld, csókold, akit szeretsz!
Ezt szeretem legjobban, ezzel fordulok gyorsan,
Vége, vége, mindennek, vége a jó kedvemnek!

PÜNKÖSD

Pünkösd ünnepét a keresztény egyház annak emlékére tartja, hogy Jézus
mennybemenetele után a Szentlélek leszállt az apostolokra. A húsvétot
követõ ötvenedik napra esik.

PÜNKÖSDI NÉPSZOKÁSOK

A magyarság õsidõk óta megemlékezik a tavaszünneprõl. Az ünnephez
pünkösdi király és királyné választása kapcsolódik.

Pünkösdi király választása

A legények lovaglási és ügyességi versenyeket rendeztek. A gyõztes lett
a pünkösdi király. Egy esztendeig a falu elsõ legényének számított,
a következõ pünkösdkor új királyt választottak. A pünkösdi király egy évig
hivatalos volt minden lakodalomba, mulatságba.

Pünkösdikirályné-járás

Ez a népszokás a Dunántúlon a lányok termékenységvarázslással össze-
kötött köszöntõje volt. Négy nagyobb lány házról házra vezetett egy kiseb-
bet, õ volt a kiskirályné. A házhoz érve a kiskirályné feje fölött kifeszítették
a kendõt, õ pedig virágot hintett a kosarából. Majd a nagyobbak fölemelték
és ezt mondták: „Ekkora legyen a kendtek kendere.”
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A népszokáshoz kapcsolódó ének

Elhozta az Isten…

Elhozta az Isten piros pünkösd napját,
mi is meghordozzuk királykisasszonykát.
Jácintos, pácintos tarka tulipántus.
Nem anyától lettem, hajnalban születtem,
rózsafán termettem,
piros pünkösd napján.

Öregembereknek csutora borocskát,
öregasszonyoknak kemence kalácsát,
ifjú legényeknek szegfû bokrétáját.

Hintsetek virágot a szép Szûz Máriának!
az Isten fiának kössetek koszorút.

Játsszuk el a kislányokkal a kiskirálynéjárást. Fonjunk a gyerekekkel kis
virágkoszorúkat a fejükre. A fiúknak különbözõ versenyeket szervezhe-
tünk: zsákba futás, vízhordás pohárban, célba dobás, „Két kis kakas” erõ-
próba, a lovas vágtát imitáló versenyfutást a maguk készítette kóclovacská-
val.

KÉZMÛVESSÉG

Kóclovacska

Szükséges eszközök: söprû-
nyél, rafia, kóc. Egy marék
rafiából hosszúkás fejformát
alakítunk. A fej tetején két
fület képezünk: a rafiát egy-
szerû módon kihúzkodjuk a
fejrészbõl. A fej mögötti rész-
hez söprûnyelet illesztünk,
majd ezzel együtt szorosan
összekötjük a rafiát. Szemet,
orrot ragasztunk neki. 
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Virágkoszorú

A gyermekláncfüvet koszorúvá fonjuk.

MESÉK

Zelk Zoltán: A pipacs és a búzavirág
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NYÁRI JELES NAPOK

SZENT IVÁN NAPJA JÚNIUS 24.

A szertartásos tûzgyújtás egyik jeles napja. A Szent Iván-napi tûznek
különös erõt tulajdonított: megvéd a jégveréstõl, dögvésztõl, elõsegíti a jó
termést. A tûz körüli táncnak, illetve a tûz átugrásának egyben egészség-
varázsló, termékenységvarázsló szerepe is volt. Országszerte a szokás
lényeges része a szerelemvarázslás, a tûz átugrása közben párosító és
kiházasító énekeket énekeltek. A gyermekek körében a szokás egyszerû
formában feleleveníthetõ:

A tûzrevaló összegyûjtése

Rõzsét, rõzsét, adjanak rõzsét,
ha nem adnak rõzsét, elvisszük a tõkét!

A tûz megrakása

Rakjuk a tüzet, a szentiványi tüzet,
gyere, rózsám, gyere velünk!
Én veletek nem mehetek,
Gyere, rózsám, gyere velünk!

Megraktuk, megraktuk, négyszögûre raktuk,
Csak addig el ne aludj, míg én nálad leszek,
Míg én nálad leszek, neked énekelek,
Dicsérendõ az Atya e világon!
Rakjuk a tüzet, a szentiványi tüzet…

Egyik ágán ülnek szép öregemberek,
Másik ágán ülnek szép öregasszonyok,
Dicsérendõ az Atya e világon!
Rakjuk a tüzet, a szentiványi tüzet…

Harmad ágán ülnek szép ifjú legények,
Negyed ágán ülnek szép eladó lányok,
Dicsérendõ az Atya e világon!
Rakjuk a tüzet, a szentiványi tüzet…
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Rakd meg, babám, a tüzet, hadd csapjon a lángja,
Gyenge karjaimat melegítsem nála.
Jöttem is, mentem is, arra jártam én is,
Gyere, kedves galambom, ugorj egyet te is!

Gyere, babám, tegyél rá, szikrázzon a lángja,
Terítsd földre a subát, feküdjünk le rája!
Jöttem is, mentem is…

A tûz átugrása

A lányok mielõtt kimentek a tûzhöz, kendert fûztek a hajukba, közben ezt
kiabálták:

Az én hajam olyan legyék,
Mint a csikó farka,
Még annál is hosszabb,
Mint a világ hossza,
Még annál is hosszabb,
Mint a Duna hossza!

Találós kérdések a tûzrõl

Ahova a vörös kutya fekszik,
Fû többé ott nem növekszik. Mi az?

Fekete bika vörös nyelvét nyújtogatja. Mi az?

Ha a kapun bekopog a fagy, a tél,
Körülötte minden ember összefér. Mi az?

Rõzsén él, földön hál,
Szárnyra kél, égen jár,
Lepkét vonz, álmot ûz. Mi az?

Alighogy meglett az apa,
Mindjárt fején táncol a fia. Mi az? (tûz és füst)

Se keze, se lába,
Mégis felmegy a padlásra. Mi az? (füst)

126



„Tüzes” gyermekjátékok

Tüzet viszek

A gyermekek körbe állnak, kezüket a hátuk mögé teszik. Egy gyermek
(a „tûzvivõ”) a kezében kendõt tartva körbesétál, míg a többiek a követ-
kezõt mondják:

Tüzet viszek, nem látjátok,
Ha látnátok, oltanátok,
Ég a ruhátok!

A mondóka végén akihez ér, annak a kezébe teszi a kendõt, majd egyikük
jobbra, a másikuk balra szaladva megkerüli a kört, igyekszik visszaállni a
kiinduló helyre. Akinek a kezében marad a kendõ, az lesz a következõ tûz-
vivõ.

Tüzes csuprot hordozok

A gyerekek körbe állnak, valakit kiválasztanak, aki egy kendõvel körbejár
a körön kívül. Mindenki ezt énekli:

Tüzes csuprot hordozok, hordozok,
De senki sem látja,
Paphoz megyek, öblöt viszek,
Õri gyöngyöt kérek.

A kívül járó valakinek a háta mögött észrevétlenül ledobja a kendõt, és
megy tovább. Ha visszaér ahhoz, aki mögé ejtette, és az addig nem veszi
észre, bemegy a körbe záptojásnak, s addig ott marad, míg egy másik záp-
tojás föl nem váltja. A körben állók így csúfolják:

Hû, de büdös!

Ha viszont észreveszi, hogy mögötte van a zsebkendõ, fölkapja és szalad
az eldobó után. Ha meg tudja érinteni a kendõvel, mielõtt az visszaér az õ
helyére, akkor a ledobó lesz a záptojás, ha nem, beáll az üres helyre.
Ezután az jár körbe, akinél a kendõ van.

Tûz, víz

Kiválasztunk valakit keresõnek. Megbeszéljük, hogy mit dugunk el, a ke-
resõ kimegy, mi meg elrejtjük. Amikor visszajön és elkezdi keresni, úgy
segítünk neki, hogyha közeledik hozzá, ezt mondjuk:
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Meleg, forró, éget!
Ha távolodik tõle: Hideg, fagy!
Ha megtalálja: Tûz, tûz!
Majd más megy ki keresõnek.

KÉZMÛVESSÉG

Lányok hajába koszorút köthetünk vadvirágokból.

JÚLIUS AZ ARATÁS HÓNAPJA

Péter-Pál napján (június 29.) vagy Sarlós Boldogasszony napján (július 2.)
elkezdõdött az aratás. Az aratás idõszaka a falusi emberek életének
meghatározója volt.

A part alatt…

A part alatt, a part alatt, három varjú kaszál, három varjú kaszál.
Róka gyûjti, róka gyûjti, szúnyog kévét köti, szúnyog kévét köti.
Bolha ugrik, bolha ugrik, hányja a szekérre, hányja a szekérre.
Mén a szekér, mén a szekér, majd a malomba ér, majd a malomba ér.
A malomban, a malomban, három tarka macska, három tarka macska.
Egyik szitál, másik rostál, harmadik követ vág, harmadik követ vág.
Szürke szamár vizet hoz már, teknõbe tölti, teknõbe tölti.
Tehén dagaszt, tehén dagaszt, kemencébe rakja, kemencébe rakja.
Medve várja, medve várja, kisült-e a cipó, kisült-e a cipó?
Tyúk a cipót csipegeti, hangya morzsát szedi, hangya morzsát szedi.

Szép emlék lenne az óvodásoknak az óvónõvel együtt közösen dagasztott
kenyér és lángos elkészítése.

Találós kérdések a búzáról, kenyérrõl

Zöld vagyok tavasszal, nyáron pedig sárga,
Fehéren kerülök malomban a zsákba. Mi az?

Karcsú termetû virágom,
Tõled várom boldogságom. Mi az?

Kicsi voltam, mikor eltemettek,
Nem akadtam torkán még egy verébnek sem,
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Holtom után belõlem sokan élnek,
Végül menyecskék engem ölelgetnek. Mi az?

Ütik, verik, megölelik, aztán forró tûzbe teszik,
Végül pedig, ha kiállja, nagy kést döfnek a hátába. Mi az?

Nap volt édesanyám, hold volt édesapám,
Kerek föld szült engem, szél táncra tanított,
Nehéz kõ megrontott, csont, hús meglágyított,
Meg is nyomorított, mikor megszalasztott. Mi az?

Ének az aratás befejezésérõl

Elvégeztük, elvégeztük az aratást, az aratást.
Készíts, gazda, készíts, gazda jó áldomást, jó áldomást!
Te gazdasszony, te gazdasszony, jó vacsorát, jó vacsorát!
Egész falu, egész falu, mind aluszik, mind aluszik.
A mi urunk, a mi urunk nem aluszik, nem aluszik.
Csak mirólunk, csak mirólunk gondoskodik, gondoskodik.

Kiszámoló

Madarak voltunk, földre szálltunk,
Búzaszemet szedegettünk,
Jött a vadász puskájával,
Agyonlõtte golyójával,
Hány szemet ettél meg,
Te meg te!

Kapuzós játék

Két gyermek kaput tart, a többiek pedig félkört alkotva összefogódznak
szemben a kapuval, és felváltva énekelnek:

– Jöjj által, jöjj által, te szép aranybúza!
– Általmennék, által, hogyha megnyílana!
– Nyitva van, nyitva van, csak bújjatok rajta!

A gyerekek átbújnak a kapu alatt, majd a játék újra kezdõdik.

Gabonabetakarításos játék

A gyerekek körbe állnak egymástól két lépés távolságra, kört rajzolnak
maguk köré. Középre egy nagy kört is rajzolnak, teleszórják kaviccsal, ezek
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a „búzaszemek”. A játékvezetõ jelére mindenki felkap egy-egy kavicsot
(egyszerre mindig csak egyet!), és a saját kis körébe teszi. Ezt addig foly-
tathatják, míg a játékvezetõ újból nem jelez. Az gyõz, akinek játék végén a
legtöbb kavics van a saját kis körében.

VERSEK

Csanádi Imre: Nyárdicsérõ

Szilágyi Domokos: Új kenyér

JÁTÉKOK A BÚZÁHOZ ÉS A KENYÉRSÜTÉSHEZ KAPCSOLÓDÓAN

Mondóka a molnárról

Haragszik az öreg molnár,
Mert a malma régen nem jár.
Sürög-forog a jó molnár
Jókedvében, vize van már.
Hadd legyen a molnárnak,
Vegye hasznát malmának.

Kenyeres játék

A gazdasszony áll, a többiek vele szemben szétterpesztett lábbal leülnek a
földre egymás elé. Õk a kenyerek, s egymás derekát átkarolva dõlöngélnek
elõre, hátra, közben pedig ezt éneklik:

Sülnek a kenyerek, elégnek a kenyerek.

A gazdasszony megveregeti a gyerekek fejét ezt mondva: Még igen nyers!
Ezt kétszer, háromszor is megismétli, majd ezt mondja: Ez megsült! Ez is
megsült! – és a kezüknél fogva felrántja a gyerekeket a földrõl!

Mondókák a kenyérsütésrõl

Szita, szita, kerek szita,
Ma szitálok, holnap sütök,
Holnapután cipót küldök.
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Szita, szita, sûrû szita,
Ma szitálok, holnap sütök, 
Neked egy kis cipót sütök,
Megzsírozom, megvajazom,
A kis cipót néked adom.

Ki nem kapál, ki nem arat,
Annak télen nem jut falat.

SZENT ISTVÁN KIRÁLY ÜNNEPE AUGUSZTUS 20.

Szent Istvánnak napja vagyon, hogy a világ vigadozzon,
Szent Istvánnak napja vagyon, hogy a világ vigadozzon,
Öröm vagyon, öröm vagyon!

VERSEK, MONDÓKÁK A NYÁRRÓL

Weöres Sándor: Égi csikón léptet a nyár
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Weöres Sándor: Barangolók

Weöres Sándor: Nyári este

Weöres Sándor: Réti csiga

Weöres Sándor: Bolygó zápor

Sarkady Sándor: Nyár

MESÉK

A fiatal pár és a kotlós

Egyszer volt, hol nem volt, még hetedhét országon is túl, volt egy szép
legény. Elvett feleségül egy szép leányt, de olyan szegények voltak mind a
ketten, hogy egyiknek sem volt semmije, csak annyi ruhája, amennyit fel-
vettek magukra. A leánynak volt egy nénje, s az adott nekik ajándékba egy
tyúkot. A többi szomszéd meg rokon vitt tojást, lisztet, úgy, mint szokás a
lakodalomba. Mikor elmúlt a lakodalom, hallja a fiatalember, hogy a tyúk
rákezdi:

– Koty-koty-koty...
Azt mondja a fiatalasszonynak:

– Te, tudod, mit gondoltam?
– Mit?
– Ültessük meg ezt a tyúkot – azt mondja –, van tojás elég, tegyünk alá

tizenkilenc tojást, s mikor kikölti, akkor vele együtt húsz lesz. Felneveljük,
s mikor nagyok lesznek, akkor eladjuk a húsz tyúkot, s az árán veszünk egy
malacot. Azt is felneveljük, s az malacozik kilencet. A tíz disznót eladjuk,
s akkor tudunk venni egy lovat, egy hámot s egy szekeret. Ülünk fel ket-
ten, s megyünk kereskedni. Beleegyezel?

– Bele.
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Kerítettek egy kosarat, s tettek belé egy kicsi gizgazt, raktak belé tizenki-
lenc tojást, s a tyúkot ügyesen rátették, s betették az ágy alá. Leültek az
ágyra, s kezdtek ott beszélgetni s örvendezni, hogy hát mi lesz, s hogy lesz.
Elõvesz az ember papírt, ceruzát, s kezdi számolni, hogy egy lovat annyi-
val s annyival lehet venni, egy hámot annyival s egy szekeret annyival; tíz
disznót annyival lehet eladni. De hát nem futott a számadás. Azt mondja az
asszonynak:

– Te, asszony, baj van!
– Miféle?
– Hát – azt mondja –, szekeret s hámot tudunk venni, de lóra csak egy

gyengére futja, mert nicsak, mennyi pénzt kapunk a disznókért.
Azt mondja az asszony:

– Hát ez nem baj, majd megerõsül.
– Hát megerõsülni megerõsül, ha jól adunk enni, de eleinte csak ott

tudunk felülni a szekérre, ahol egyenes lesz az út, ahol hegyre kell menni,
ott le kell szálljunk, mert a ló nem tud kimenni, ha gyenge lesz.
Azt mondja az asszony az embernek:

– Te leszállsz, de én nem!
Azt mondja az ember:

– Dehogynem, leszállsz te is!
– Én nem szállok le!
– Leszállsz!
– Nem szállok le! – Úgy összevesztek, hogy az ember kijött a béke-

tûrésébõl, felugrott, s azt kérdi az asszonytól:
– Leszállsz, vagy nem szállsz le?
– Nem szállok le!

Akkor az ember mérgében megfogta az asszonyt, s akkorát lökött rajta,
hogy – zsupsz! – nekidõlt az ágynak. Széttörött az ágy, s széttörtek a tojá-
sok is mind egy szálig, a kotlós meg menekült, ahogy tudott.
Kárvallották a kotlót s a tojásokat, s élnek máig is, ahogy tudnak, ha meg
nem haltak.

magyar népmese

Az már nem igaz!

Egyszer volt, hol nem volt, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egy
szegény ember; volt annak három fia. Egyszer a király kihirdetteti az egész
országban, hogy annak adja a lányát, aki elõtte olyant tud mondani, amit
õ el nem hisz.

Meghallja ezt a szegény ember legidõsebb fia, akit Péternek hívtak,
kapja-fogja, elmegy a királyhoz; megmondja egy szolgának, hogy õ beszél-
ni akar a királlyal.
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A király mindjárt gondolta, hogy mit akar a legény, de nem mondta sen-
kinek, csak azt parancsolta, hogy eresszék be tüstént. Pedig akkor már
annyi királyfi meg isten tudja, micsoda nagyúr megfordult a király elõtt,
mint csillag az égen, mint fûszál a réten, s mindegyik a királykisasszonyt
akarta volna elvenni, de egy se tudott olyant mondani, amit a király el ne
hitt volna.
Bemegy hát Péter a királyhoz, s köszön neki:

– Jó napot, adjon Isten, király uram!
– Adjon Isten neked is, fiam! Hát mi járatban vagy?
– Én bizony házasodni akarok, uram király!
– Jól van, fiam, de hát aztán mire vinnéd az asszonyt?
– Tudja az Isten! Majd csak eltartanám valahogy... Az apámnak van egy

háza meg egy kis földje is.
– Elhiszem, fiam – mondja a király.
– Aztán meg van három darab marhánk is.
– Azt is elhiszem.
– Most nemrégiben a trágya annyira meggyûlt az udvarunkon, hogy már

nem is fértünk tõle.
– Elhiszem.
– Egyszer azt mondja az apánk: „Fiaim! Hordjátok ki ezt a trágyát arra a

kis földre, majd talán használ neki valamit.”
– Elhiszem.
– Mi aztán kihordtuk a trágyát három hét alatt két kocsin.
– Elhiszem.
– Hanem tévedésbõl a szomszéd földjére hordtuk mind egy szálig.
– Elhiszem.
– Mikor már ez is megvolt, hazamentem, és megmondtam az apámnak.
– Elhiszem.
– Akkor aztán én, az édesapám meg a két kisebb testvérem, úgy

négyecskén kimentünk a földünkre.
– Elhiszem.
– Azután megfogtuk a szomszédunk földjének a négy sarkát, felemeltük,

mint az abroszt szokás, és a trágyát róla a mi földünkre fordítottuk.
– Elhiszem.
– Aztán a földünket teleszórtuk fûmaggal.
– Elhiszem.
– A fûmagból olyan sûrû erdõ nõtt, hogy ki látott olyant, ki nem!
– Elhiszem.
– Az apám sajnálta kivágatni azokat a gyönyörû fákat: hát vett egy falka

disznót.
– Elhiszem.
– Aztán a fölséged öregapját megfogadta kanásznak!
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– Hazudsz! Akaszt... – Hanem a királynak hirtelen eszébe jutott a foga-
dása, rögtön papot hívatott, a szegény ember fiával összeadatta a lányát,
csaptak akkora lakodalmat, hogy hét országra szólt a híre, még az árva
gyermeknek is akkora kalácsot adtak a kezébe, mint a karom! Volt lé meg
lé, hát még a sok hús nélkül való lé!
Gallér híján köpönyeg,
hazudtam, mert volt kinek!

magyar népmese

Kolontos Palkó

Volt egyszer egy legényke. Egy napon befogta a kis szamarát, s ment végig
egy nagy rengeteg erdõn. Amint ment, találkozott egyszer egy öregasz-
szonnyal. Valami száraz gallyat szedegetett össze, hogy vigye haza. Amint
odaérkezett Palkó, kérte az öregasszony, hogy segítsen neki, mert nehéz a
gally, kötözze fel a hátára. Palkó azt mondta:

– Én segítek, csak álljon ide a fa mellé, öreganyám.
Az öregasszony a fa mellé odaállt, s Palkó jól odakötözte a gallyal együtt.
Mikor az öregasszony állott volna fel, hát nem tudott. Nagyon haragudott,
azt mondta:

– Megállj, Palkó, megátkozlak ezért a tettedért!
Akkor az öregasszony átváltozott fekete macskának, kibújt a kötél alól, s
azt mondta:

– Azzal átkozlak meg, hogy a szamarad mindig azt mondja, amit te.
Palkó jót kacagott rajta.

– No hiszen, ez nem nagy átok.
Indulni akart tovább, de a szamara nem indult. Azt mondta a szamárnak:

– Gyí, te csacsi!
Akkor a szamár is visszamondta:

– Gyí, te csacsi!
Sokáig veszõdtek. Hiába ütötte Palkó a csacsit, a csacsi csak nem indult. De
úgy megharagudott, hogy oldalba rúgta Palkót, az meg belebukott egy
nagy pocsolyába. Elkezdett kiabálni:

– Segítség, segítség!
Hogy a szamara hallotta, az is rákezdte:

– Segítség, segítség!
Ahogy ott jajgat, arra mentek favágóemberek, megsajnálták, s kihúzták
Palkót a pocsolyából. Kérdik, hogy ki volt az a másik ember, aki úgy
kiabált, hogy segítség, segítség. Palkó nevetett, s azt mondta:

– Abizony a szamaram volt.
Megharagudtak az emberek, s azt mondták, hogy viszik Palkót egyenesen
a király elé, hogy ítélje el. El is vitték, s a király kimondta a halálos ítéletet
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Palkóra. Azt mondja Palkó, õ nem bánja, ha meghal is, csak vigyék oda a
szamarát, hogy búcsúzzon el tõle. Mikor odavitték a szamarát, Palkó
letérdepelt a király elé, s elkezdte mondani:

– Kegyelmezz árva fejemnek, királyom, mert igazán ártatlan vagyok.
Hogy a szamár meghallotta, mit mond Palkó, az is letérdelt s elmondta:

– Kegyelmezz árva fejemnek, királyom, mert igazán ártatlan vagyok.
A király nagyot nevetett rá, s Palkót szabadon bocsátotta, s a szamarával
együtt ott tartotta udvari bolondnak.

magyar népmese

A három kívánság

Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon is túl volt, még az Óperen-
ciás-tengeren is túl, volt egy szegény ember s a felesége. Fiatalok voltak
mind a ketten, szerették is egymást, de a nagy szegénység miatt sokszor
összeperlekedtek. Egyszer egy este az asszony tüzet rak. Gondolja
magában, mire az ura hazajön, fõz valami vacsorát. Még a víz jóformán fel
sem forrott, jön haza az ember, s mondja az asszonynak nagy örömmel:

– Hej, feleség, ha tudnád, mi történt! Vége a nagy szegénységnek, lesz
ezután mindenünk, amit szemünk-szánk kíván.

– Ugyan ne tréfáljon kend – mondta az asszony –, talán bizony kincset
talált?

– Meghiszem azt! Hallgass csak ide. Amint jövök ki az erdõbõl, mit látok
az út közepén? Belerekedt a sárba egy kis aranyos kocsi, a kocsi elõtt négy
szép fekete kutya befogva. A kocsiban olyan szép asszony ült, amilyet
világéletemben nem láttam. Biztosan tündér lehetett. Mondja nekem: „Te jó
ember, segíts ki a sárból, bizony nem bánod meg.” Gondoltam magamban,
hogy bizony jólesnék, ha segítene a szegénységünkön, és segítettem, hogy
a kutyák kihúzzák a sárból. Kérdi az asszony, hogy házas vagyok-e.
Mondom neki, hogy igen. Kérdi, hogy gazdagok vagyunk-e. Mondom
neki, hogy bizony szegények vagyunk, mint a templom egere. Azt mond-
ja: „No, ezen segíthetünk. Mondd meg a feleségednek, hogy kívánjon
három dolgot, teljesülni fog a kívánsága.” Azzal elment, mint a szél.

– Ugyan rászedte kendet!
– Majd meglátjuk. Próbálj csak valamit kívánni, édes feleségem!

Erre az asszony hamarjában kimondta:
– Bárcsak volna egy kolbászunk. Ezen a jó parázson hamar megsülne.

Alig mondta ki, már le is szállt a kéménybõl egy lábas, benne akkora kol-
bász, hogy akár kertet lehetett volna keríteni vele.

– Látod, hogy igazam volt – mondta a szegény ember –, hanem most
már valami okosabbat kívánjunk. Két tinót, két lovat, egy malacot...
Közben a szegény ember elõvette a pipáját, volt még egy kicsi dohánya,
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megtömte. Benyúl a tûzbe, hogy parazsat tegyen a pipájára, de olyan
ügyetlenül talált benyúlni, hogy a lábast a kolbásszal feldöntötte.

– Az istenért, a kolbász! Mit csinál kend? Bár az orrára nõtt volna kend-
nek! – kiáltott ijedten a felesége, s ki akarta kapni a kolbászt a tûzbõl, de
bizony az akkor már az ember orrán lógott le egészen a lába ujjáig.

– Látod, bolond, oda a második kívánság. Vegyük le!
Próbálja az asszony, de bizony a kolbász egészen odanõtt.

– Hát bizony ezt le kell vágni. Egy kicsit az orrából is lecsippentünk,
nem olyan nagy baj az!

– De azt nem engedem!
– Bizony, ha nem, élete végéig így fog sétálni a kolbásszal.
– Dehogy fogok, a világ minden kincséért sem! Tudod mit, asszony, van

még hátra egy kívánság, kívánd, hogy a kolbász menjen vissza a lábosba.
– Hát a tinó meg a ló meg a malac akkor hol marad?
– Már hiába, feleség, én ilyen bajusszal nem járok. Kívánd hamar, hogy

a kolbász menjen vissza a lábosba.
Mit volt mit tenni, a szegény asszonynak csak azt kellett kívánni, hogy a
kolbász essék le az ura orráról. Megmosták, megsütötték, s jóízûen az utol-
só falatig megették. Evés közben szépen megbékültek, s elhatározták, hogy
többet nem pörölnek, hanem inkább dolgoznak szorgalmasan. Jobban is
ment dolguk, idõvel tinót is, lovat is, malacot is szereztek, mert szorgal-
masak és takarékosak voltak.

NÉPI SPORTJÁTÉKOK

A nyár a legkedvezõbb idõszak a szabadtéri játékokra, ehhez következik
néhány ötlet.

Fészekfogó

A gyerekek párokban állva szétszórtan helyezkednek el a játéktéren úgy,
hogy két kezüket magasba emelve tenyereiket összetámasztják. Ezek a
fészkek. Kiválasztanak maguk közül egy fogót (macskát) és egy menekülõt
(madarat). Ha a fogó megfogja társát, szerepet cserélnek. A madárka akkor
menekül meg, ha bebújik egy fészekbe, ilyenkor az a játékos szalad tovább
a fogó elõl, akinek a madárka háttal áll a fészekben.

Házatlan mókus

A gyerekek szétszórtan állnak fel a játéktéren, egy kivételével mindenki
kört rajzol maga köré. Amikor a házatlan mókus elkiáltja magát: Mókusok,
ki a házból!, akkor mindenkinek el kell hagynia a saját „házát”, és egy
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másik körbe kell beállnia. Persze a házatlan mókus is igyekszik közben
házat találni magának. Akinek nem jutott ház, az lesz a következõ házatlan
mókus.

Ülõfogócska

A gyerekek kettesével egymás mellé ülnek törökülésben a földre. A párok
szétszórtan helyezkednek el. Kiválasztunk két gyermeket, egyik a fogó, a
másik pedig futva menekül elõle. Ha az a gyermek, akit kergetnek, leül az
egyik páros mellé a földre harmadiknak, akkor megmenekül. Ilyenkor a
másik szélen ülõnek kell felpattanni és szaladni tovább a fogó elõl.

Árokcica

Árok mellett játszhatjuk, vagy húzzunk a földre két párhuzamos vonalat,
azzal jelöljük. Kiválasztunk egy cicát, aki beáll az árokba, a többiek pedig
átugrálják az árkot. A cica megpróbál valakit megfogni, s akit elkap, az lesz
az új cica.

Csülközés

Választunk egy kanászt, a többiek pedig az ütõvonalra állnak. Minden-
kinek van egy botja. 15–20 méterre felállítunk egy fahasábot, ez a csülök,
mellette (de nem túl közel, nehogy megdobják) áll a kanász. Az ütõvonal-
ról egymás után dobjuk a botokat a csülökre, megpróbáljuk eldönteni. Ha
sikerül, mindenki, aki eddig dobott, szalad a botjáért. A kanász gyorsan
felállítja a csülköt, majd igyekszik megfogni valakit, mielõtt visszaér az
ütõvonal mögé. Ha sikerül, az lesz a kanász, ha nem, õ marad.
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